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1bb, 1. három koncert bartők kamarazenéjáböl 

1 ol/lk/gy/sr

három bartók-kamaraestre szőlő bérlet árusítását kezdték meg 
a napokban az országos fllharmőnla jegypénztárai, a zenei hetfk 
programjába Illeszkedő bérleti sorozat koncertjeit a zeneaka­
démián rendezik, az elsőt október 3-án. ez alkalommal bartők 
eddig még elő nem adott fljukorl müveit mutatják be a tátrai 
vonósnégyes és szabó csilla zongoraművésznő közreműködésével, be­
vezetőt dilié dénes professzor, a bartók archívum tudományos osz­
tályvezetője mond.

1 i mg#1964. szeptember 28,
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október 7-én kadósa pál kossuth-dijas zeneszerző zongorázik 
bartók mUveket, fellép az esten sándor judit, az operaház mUvé- 

contrasts-trló,,-t kovács bála, szűcs mlhály és

,m í
sze is. a 
petri endre adja elő.

f #
m

október 14-én tátrai Vilmos és szűcs mihály tolmácsolásában 
hegedűduókát, tusa erzsébet közreműködésével zOngoraszá- 
mokat, a tátrai kvartét előadásában pedig az v, vonósnégyest 
hallhatja a közönség./mtl/i 4
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bb. 2. központi áruelosztót kap angyalföld 

1 hl/hi/zs/gy/la

í

1964. szeptember 28.

a budapesti földművesszövétkezet a xlil. kerületben köz­
ponti elosztóhelyet létesít, ahol légkondicionáló berendezés­
sel biztosítják majd az árok frissességét./mt1/
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■• '■' ■'' '/ .' íV'-- ■ i#bb. 6. ,.vizsgáznak ,. az uj borszöLök a szöLészetl kutató 
Intézet kecskeméti telepén

vld ká/tr/gy/la 1964. szeptember 28.

kecskémét határában, a szóLészetl kutató Intézet mlklóstelepl 
gazdaságában most ,,vizsgáznak,, az újonnan nemesített borszóló­
hibridek, a cél az, hogy a jelenleg ktíztermesztésben levó szóló­
két jobb mlnóségU fajtákkal váltsák fel. az elmúlt évek nemesíté­
sének eredményekép 21 kltünó tulajdonságokkal rendelkezó faj­
ta, Illetve fajtajelölt elszaporltását kezdték meg. a legnagyobb 
átalakuláson a kadarka ment át. a francia vörösbor-fajták, 
valamint a kékfrankos tulajdonságainak örökítésével olyan hibri­
deket állítottak eló, amelyek nemcsak a héjukban, hanem húsúkban 
is vörös színanyagot tartalmaznak, ugyanakkor lazább fUrtüek, s 
Így kevésbé rothadnak, mint a jelenleg köztermesztésben levó faj­
ták.

-

az intézetben az idén 7 000 hibridet bírálnak el, közülük 
háromezer tóke az idén elóször hozott termést, a kísérleti par­
cellákat naponta ellenőrzik, s elóször szemre jelölik ki a leg­
megfelelőbb tókéket, ezután kémiailag minósltlk a szólót, majd 
a kijelölt tókék termését feldolgozzák, s a mustot kulön-külön 
erjesztik, tárolják./mtl/
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maring egy^ftrf^ bakonyban - nyolc mázsa húsvéti roz- 

vld ká/tr/gy/la

Pii

1964 szeptember 28.

beérett a téli alma a bakonyvldék zárt gyümölcsöseiben, 
az Ízletes jonathán, golden delicious és az aranyparmen ismét 
bebizonyította létjogosultságát ezen a vidéken, a bakony szivé­
ben, a városlódl állami gazdaság farkasgyepüi gyümölcsösében - 
400 méterrel a tengerszint felett - rekordtermést szedtek le 
a fákból, a legtöbbet a húsvéti rozmaring-fák hozták; a 10-12 
éves fákról 7-8 mázsa almát Is szüreteltek, kitett magáért a 
bakony hagyományos almafajtája, a parker pepin, népszerű nevén 
boralma is. a kisnövésü fákon igen gyakori a 2,5 mázsás termés, 
a bakonyi alma minősége kiváló, a megállapítások szerint a sza­
bolcsinál később éró bakonyi Jonathán tömörebb husu. keményebb. 
Így tovább tartósítható./mtl/ '
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bb. 4. októbertől ké^nyón a ki minek mestere vetélkedő legjobbjai 

1 di/tné/sr/gy/la

októbertől a televízió néző is megismerhetik a ki minek 
mestere? vetélkedő legjobbjait, az uj ,,fordulót,, januárban 
hirdették meg s a mestermunkák junius 15-1 beadása után júliusban 
ás augusztusban bonyolították le a megyei döntőket, ezekből 
Összesen 30 fiatat Jutott tovább a televízió selejtezőjébe, itt 
országoshlrU szakemberek előtt folytatódott a versengés, s 
dőlt el, hogy kik a legjobbak egy-egy szakmában.

a klsz és a televízió vezetőinek döntése alapján - az ere­
deti tervektől eltérően - uj formában fejezik be a vetélkedőt, 
a tíz legjobban szerepelt fiatal mindegyikéről rövidfilmet készí­
tsek - bemutatják életüket, munkájukat, környezetüket, stb. - 
ás októbertől ezekből tűznek műsorra hetenként egyet-eovet 
a televízióban./mtl/
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■£ }bb. 5. újdonságok - ifjúsági védnökséggel

í di/tné/sr/gy/laI h1964. szeptember 28.

u . ^ax^anőd áramegyenirányíté gyár Ifjú szakemberei ifjúsági 
brigádot alakítottak a 100-150 amperes szilícium dióda gyártásá­
ra. tagjait a fiatal műszakiak és közgazdászok tanácsa előadáso­
kon és más összehöveteieken készítette fel a feladat megoldásá- 

^nnek köszönhető, hogy a munkacsoport átlagosan az 
előirányzottnál 5 százalékkal többet teljesít, kiszisták 
,,bábákosdtak,, a ku 2000/550 tlpusu villamosvasúti egyenirányí­
tó most elkészített mintapéldánya felett Is. /mtl/
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bb 8. klvllágltatlan kerékpár, összeütközés, dulakodás - 

négy évi szabadságvesztés
1964. szeptember 28

1 bc/hné-Lm sr

az Ügyben fe 
Ítélkezett: emberölés
Ítélte csizmadia jánost./mti/

4

48.15/a

tanulél^köláknak

1964. szeptember 28.

en elkezése értelmében 
an lóknak, akik e tan-iÍÍililH»-

kereskedő és vendéglátó,ipari
bb 7. uj tanterv a 

1 vt/tné-lm sr
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bb 9, magyar csehgzlcváklábüf

i sz/tén-L*

. -j

;í1964. szeptember 2öki ,*S

a hazánkban exportra kászülő teljes gyárLerendezésak 
egyik fontosabb vásárlója a csehszlovák külkareskedelem. 
Csehszlovákiában elsősorban a vasbetonaljgyárak, konzervgyárak 
és baromfifeldolgozó üzemek épülnek magyar berendezésekkel, az 
előző években például 10 vasbetonaljgyár teljes felszerelését 
rendelték meg az exportáló magyar vállalattól, a kompLex-tŐl. 
valamennyi mar elkészült, s nagyrészük megkezdte működését,

jól beváltak Csehszlovákiában a magyar gyártmányú élei” 
miszeripari berendezések Is. több baromfifeldolgozó telep gépsorát 
készítette el Iparunk a csehszlovák megrendelők számára, a konzerv­
gyárak paradicsomfeldolgozó részlegei bővítéséhez szintén magyar 
gépeket vásároltak, egyik uj exportcikkünk a gyümölcslé készítő 
vonal szintén megtalálható a csehszlovák konzervgyárakban, most 
például a prága melletti fruta mochov gyár gyarapszik ilyen üzem­
résszel.

Fa.>'

Iaz állattenyésztéssel foglalkózó mezőgazdasági üzemek
korszerű lucerna-számára a nagyüzemi gazdálkodáshoz szükséges uj 

szárító berendezéseket is a komplex vállalattól szerzik be a 
csehszlovák cégek amelyek addig 33 iucernaszárltót kötöttek Le.

a csehszlovák kohászati, gép és finommechanikai válla a- 
tok egy részénél szintén működnek magyar gyártmányú gépsorok. 
Illetve gépegységek, a gépgyártó és finommechanikai vállalatok 
újabban behatóan érdeklődnek az elektrcstatikus festékszóró iránt. 
Ilyen berendezést vásároltak például a tesla lltovel gyár számár#.

a közelmúltban lezajlott brncl nemzetközi vásáron 
külkereskedővel vállalataink sorában képviseltette magát a 
komplex is, feiTisly az Idén Imformáclós irodát állított f8l'5yő< m l k 
a vásáron többszázezer rubel értékben kötött üzleteket a cse s t ~ 
vák partnerválLalatokkal különböző magyar gyárberendezések 
@;álLltáeár*.

.

a magyar ás a csehszlovák ipari szakemberek, beruházók
egymás gyártmányait s

^an számítanak arra, hogy a 1970-ig terjedő távlati 
t V végrehajtásában egymás segítségére L sznek. már most tanul- 
mányozzák a soronkövetkező beruházásokhoz szükséges berendezések 
beszerzésének lehetőségeit.

a korábbi években a csehszLcxa^iából származó magyar 
Importnak fontos részét képezték az erőmüvek építéséhez vásárolt 
berendezések, e téren az együttműködés most úgy szélesedett ki, ho^y 
# magyar szakemberek külföldi erőmű építéseknél is felhasználják a
csehszlováH gyártmányokat. Csehszlovákiában készül például a gőz­
vezeték é.8 a tápszivattyu azokhoz a romániábart épülő erőmüvekhez, 
smelyekntK a többi berendezését a magyar ipar szállít ja,/mti/
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is szoros a kapcsolat, jól ismerik
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bb,10. különleges clpJk az ado foglalkozásúak számára 

1 tz/hná/n/kl

a bőripari kutatóintézet - a szót munkavédelmi tudományos 
kutató intézetével és az ortopéd klinikával együttműködve - 
különleges cipótipust tervezett az álló foglakozásuak számára, 
cipó küIsjjóleg semmiben sem különbözik a dlvatoá^<?|5^máktó l, belül 
viszont nemcsak alulról, hanem oldalról is teljes hosszában hozza- 
simul a lábhoz és azt minden ponton alátámasztja, Így a Lábbolto- 
zatnak nem kell esetleg hosszú órákon át egyedül tartania a test 
egész súlyát, mert a ránehezedő nyomást továbbadja a cipőnek,

amint az ellenőrző kllinikal vizsgálatok bebizonyították, 
aki ilyen cipőt visel, jóval kevésbé fárad el és lábát alig 
fenyegeti a deformátódás veszélye,

remény van rá, hogy az ujtipusu cipők már az év végén vagy 
a jövő év elején az üzletekben is kaphatók lesznek./mti

1964, özeptemoer >6,
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bb.11. egy központ nem tudja*megoLdani három kerület telefon 
gondját - határidő előtt elkészült a zugió központ gépterme - 
jövőre terven felül bővítik az újpesti telefonközpontot

1 kf/kf/n/kl1 1964. szeptember 28,

a lipót telefonközpont 8 000 uj állomását augusztusban 
helyezte üzembe a posta, jóllehet a központ átadásáról 
kiadott jelentés világosan tájékoztatott arról, hogy ez csak a 
13, kerület egy részének telefon gondjain enyhít, megszaporodtak & 
telefonkére*mek. nem szólva arról, hogy még budai, belvárosi, 
sőt Pestlőrinc 1 kérelmezők is a ,,lipóttól,, várják a telefont 
többezer újpesti és zuglói telefonigénylö sürgeti szemrehányóan 
a készülék felszerelését, hivatkozva a bővítésre.

p

s
igaz, hogy az újpesti és a zuglói tel

főközponthoz tartoznak, de még a 13. kerület ------- ------
tudják kielégíteni a jogos telefonkérelmeket, mert az uj állomások 
felszerelésére Lehetőséget nyújtó kábelhálózat bővítésével csak 
a róbert károly körútig jutottak Jiet., azon túl csak a jövő évben 
fektetnek uj kábeleket, mint ahogyan jövőre kerül sor az újpesti 
és a zuglói telefonhálózat bővítésére is, zugló jelenlegi 
5 800 állomásos és újpest 3 600 állomásos mellékközpontja 
telt,,(Így hiába várakozik területükön tö&b mint 10 000 kérelmező 
úgyszólván egyetlen állomás felszerelésére sincs lehetőség.
/folyt, köv,/
8.34/a

Xa3 sem

:á;;
\\ meg-9 9Mm,

““ 6 —■
}

í

.ai4-

■- f
V

■s..r -4' ’ ■- •-ff'.

m
'd:-

bb.ll,/ egy központ 1. folyt./ n

Zuglóban uj, végei kiépítésében negyvenezer állomásos 
telefonközpontot létesítenek, a 21. számú építőipari vállalat 
dolgozóit dicséri, hogy a központ Lelkét jelentő géptermet 
október helyett mar augusztusban szerelésre készen átadták, Így 
a beloiannisz híradástechnikai gyár szakemberei már munkához is 
láttak, a tervek szerint a jövő év végére készül el az uj 
lipót központ 8 000 állomása.

ki- •'

»J
"4

a posta igyekszik segíteni az újpestiek problémáján is. 
saját erőből, terven felül, 2 100 állomással bővíti jövőre az 
újpesti telefonközpontot, a türelmetlenkedő zuglói és újpesti 
telefonkérelmezőknek tehát még Legalább egy évet kell várnlok 
ahhoz, hogy a Legfontosabb igényeket kielégíthesse a posta, 
/mti/

/
bb,12. tízezer bolgár és Lepke egy gyűjteményben

1964. szeptember 28.

a szederkényi növényvédő állomás határjáró agronómusai 
összegyűjtik az általuk ismert vagy Ismeretlen bogarakat és Lep­
kéket, s ezeket az állomás most készülő nagy rovargyüjtöményébe 
helyezik, az összehasonlító gyűjtemény segítségével percek alatt 
meg tudják határozni bármely rovar 
eddig mintegy kétezer fajt gyűjtöttek be, s ez tízezer 
bogarat és Lepkét jelent, a Legkisebb közöttük a három milliméteres 
lóhere cickánybogár.

vld/ká/tr/n

kilétét , a szakemberek9 99 9

a növényvédő állomás szakemberei tervbevették, hogy amint _ 
elkészül a saját nagy gyűjteményük, kisebb gyűjteményeket állíta­
nak össze a szövetkezeti gazdaságok számára, ezekbe a ,,házl rovar- 

-okba a leggyakrabban előforduló kártevőket soroljákkatalógus 
be,/mti/

9 9

bb,13, szélesvásznú vánöormozi a borsodi falvakban

1964. szeptember 28,

borsod megyének több mint 300 olyan mozija van - ahol a 
szükséges berendezések hiányában - szélesvásznú filmeket nem 
tudnak vetíteni, a moziUzemi vállalat elhatározta, hogy az 
őszi és téli hónapokban szélesvásznú vándormoz1val keresi fel 
a vasútvonaltól, a városoktól távoleső nagyobb településeket, 
egyik tehergépkocsit alakították át erre a célra, a vándormozi 
már megkezdte munkáját és 27 községbe - többek között cserépfalura, 
ároktőre, tállyára, szendrőre, tlszakarádra és ricsére - Látogat 
el rendszeresen, /mti/

vld/j/n/fm
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:Vbb, 15. távirányítású kapcsolókat kapnak az építőipari gépek

1 sb/lk/n/ki '• •■■-*.m1964. szeptember 28.

1 válla at c ere lés 
ulfajt j, tá irányi 

5^épek Leál itásáv

.Táa< -pillér mihály, a tulai é 
építésvezetője az építőipari g
kapcsolószekrényt készített, a 
egyldőben automatikusan áramtalanltja a motorokhoz vezető kábelt 
Is. az uj automata megakadályozza azokat a baleseteket is, 
amelyek eddig a gépek és az érintésvédelmi berendezések földelési 
hibái miatt következtek be. a távirányításhoz szükséges 8 voltos 
áramot ugyanis a földelési vezeték továbbítja a gép indító- 
szerkezetéhez, s ha ez a szál elszakad, akkor már nem tudják meg­
indítani a motort, tehát rossz földeléssel nem működik a gép.

«
az újfajta kapcsoőfezekrény mintapéldánya sikerrel vizsgázott 

az építésügyi minisztérium és a szót munkásvédelmi, valamint 
elektromosipari szakemberei előtt, az építésügyi minisztérium 
építőipari főigazgatóságának műszaki fejlesztési főosztálya 
máris elrendelte, hogy ezzel az uj automatával kell kicserélni az 
építkezések régi kapcsolószekrényeit, az uj szerkezet sorozat- 
gyártását még az idén megkezdik és az év végéig 500 távirányítású 
kapcsolószekrényt készítenek, a tervek szerint két év alatt az 
összes régi kapcsolószekrény kicserélésére sor kerül./mtl/

mp
am"

bb,16. másodpercenként egy kiló Liszt = műanyag flakonba kerül az 
étolaj és az ecet

1 kf/kf/n/kl 1964. szeptember 28.

a magyar élelmiszeripar termékei kelendőek a világpiacon, 
de a kUlföíői áruk, mégha gyengébb is a minőségük, csábítóbb 
csomagolásban kelletik magukat, az élelmiszeripar még ma is 
körülbelül 10 000 dolgozót foglalkoztat a hivatalosan 
Lésnek
külföldi verseny

ki szere-
nevezett kézi csomagolással, palackozással, nemcsak a 

hanem a hazai kereskedelem fejlődése, az 
önkiszolgáló boltok számának gyarapodása is megköveteli a 
korszerűbb csomagolást.

w*9 9

9 P

az élelmiszerek csomagolásának fejlesztésére szép terveket 
dolgoztak ki, ezeket azonban a különböző akadályok^ miatt csak 
lassan tudják vmegvalósltanl. rövidesen a Liszt, az étolaj 
és az ecet csomagolásában várható változás, még ebben az évben 
két csomagológépet kap a gabona tröszt, a jövő év elején pedig 
újabb nagyteljesítményű berendezést állítanak munkába, /folyt.kov./ #
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8.50/a 
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■Pl stukabb.l4. a ganz villamossági müvekben egy hónap alatt 15 
készül a fővárosi viLLsííiorvasút részére

» 99 »

>•

1964. szeptember 28.1 sl/sk/n/Kí

budapest közlekedésének javítására a harmadik negyed^vr^t
15 áramvonalas ,,stuka,, villamoskocsit rendelt a fővárosi villa­
mosvasút a ganz villamossági müvektől, júliusban és augusztusban 
egyet sem tudtak szállítani, mert a kocsiszekrényeket egyhónapos 
késéssel kapták a ganz mávag-tól, a 15 kocsit azonban Így is el­
készítik a harmadik negyedév végéig, tavaly hasonló volt a 
helyzet, akkor azonban csak 12 kocsit kellett gyártanlok egy 
hónap alatt, az idei szeptembertől tehát rekordteljesltmény 
várható, ez azonban nem Jelent kapkodást, a ganz-szerelok 
gyakorlottsága, szaktudása e nagy feladat zavartalan elvégzésére 
Is alkalmas, szeptember 15-e óta nyolc kocsit már át Is adtak 
s valamennyi kitünően állta a próbákat, a meo tüzetes vizsgálatait, 
már mind a nyolc kocsi forgalomba került, a 3850-es és az ennél 
nagyobb forgalmi számot viselő villamosok már a szeptemberi ,,nagy 
termelő hónap,, eredményei, a negyedik negyedben még további io/ 
összesen tehát 25 áramvonalas villamoskocsi készül még ebben az 
évben a főváros részére.

*

11

a negyedik negyed| uj meglepetéssel is szolgál, mert elkészül, 
a korszerű csuklós villamos két mintapéldánya, ezek már nagyobb

elrendezésűk pedig a Legkorszerűbb, ez a meglepetés azonban tuisa-
fővárosi villamosvasút már majdnem egy év

% 9

mert agosan elhúzódott, 
óta várja a kocsikat./mtl/
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bb. 18./ műszaki akadémia 1. folyt./ n» # » »
- ■ .%v-.

a fflUszaki szakemberek, mérnökök és technikusok számára 
az idén eLsá Ízben rendeznek önálló előadássorozatot, úgynevezett 
,.műszaki akadémiát,, . neves fővárosi szakembereket kérnek fel 
ezeknek az akadémiai előadásoknak a megtartására, az Üzemfenntartási 
gyárrészteg a szocialista brigádmozgalomban részvevő dolgozók 
számára Indít Ismeretterjesztő előadásokat, újdonság lesz még az 
általános művészeti vonatkozású akadémiai előadássorozat Is, 
amelynek előadói a városban élő képzőművészek és zenepedagógusok 
lesznek.

-• *

-'é rI

Ta munkásakadémiákat zömmel a dunai vasmű uj klubjában rendezik,

az uj oktatási évadban a különböző munkás- és műszaki aka­
démiákon, valamint a nyugdíjas akadémián összesen 120 előadást 
tartanak,/mti/ ■ i. .'.T

bb. 19. hét vagon juhsajt a hortobágyról 

vld/lk/szf/n 1964, szeptember 28.

bezárt a pusztai sajtUzem, befejeződött az idei sajtkészités 
a hortobágyi sajtházban, a csárda melletti korszerűsített feldolgozó­
ba hordták be tavasztól kezdve a hortobágy legtávolabbi részéről 
Is a juhtejet és itt készítették belőle a l^kavál, valamint az 
utóbbi Időben külföldön igen keresett fehér sajtot, ebben a 
szezonban 7 vagon juhsajtot szállítottak el a hortobágyról, ami 
csaknem 200 mázsával több, mint a korábbi évek termelése./mtl/

.,.1 f//'

■r
bb.20. már október végén átadják a forgalomnak a határállomástól 
Sopronig vezető útszakaszt

vld/lk/szf/n

i:H
1964, szeptember 28.

az idei rekord idegenforgalom szükségessé tette, hogy a 
győri közúti vállalat meggyorsítsa appron és a határállomás 
közötti öt és félkilométeres utaszakasz építését, ez a rossz 
állapotú ut sok bosszúságot okozott a külföldre utazó és hazánkba 
érkező autósoknak, a tervek szerint az uj ut a jövő év első felé­
ben készült volna el, az épltőmunka meggyorsítása azonban lehetővé 
teszi, hogy nagyobbik részét, mintegy három és félkllométeres 
szakaszát már szeptember végen átadják a forgalomnak, a 12 millió 
forint költséggel épülő uj ut október végéig teljes egészében 
elkészül, s Így már az idei télen zavartalanná válik a közlekedés 
a határállomás és sopron között,/mti/
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bb,16./ másodperc énként egy kiló liszt.,.i, foiyt,/ n

kiló lisztét.

ilÜMSiPle^a
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o “* •

egész területén uj mederbe terelték a zalaíí a bb,17. zala megye 
folyót
vld/ká/tr/n/La ’964. szeptember 28.

népgazdaságnak,/mti/

m.R

1%

1 = művészeti előadássorozatok aműszaki akadémiabb.18, 
dunai vasműben

9 99 9

1964. szeptember 28,vld/j/n/fm'■r-- iSilípilt
lássál kapcsolják egybe./folyt.köv,/ /yiA,i
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bb,23. száz éves faeke, 50

vld/j/n/fm

:5vesbb.21. Salgótarjánban gyártják ? jugoszláv gépkocsik edzett
üvegét

ta-m^sóqépw: v ‘# *'.-*419ó4. ^zdpxember 28,
1964. szeptember 28.vid/lk/n/sz f

figyelemre méltó együttműködés van kialakulóban a jugoszláv 
gépkocsigyártás és a magyar üvegipar^ Illetve a salgótarjáni 
síküveggyár között, a gyárban iker edzőkemence építéséhez kezdtek, 
az uj berendezés a gépkocsik szélvédő üvegének és ablakainak baleset 
esetén veszélytelenül törő, úgynevezett edzett üveganyagat állítja 
elő. a mindössze egymillió forint felújítási költséggel épülő 
kemence hamarosan elkészül, az idén már ötezer négyzetméter Üvegei, 
gyártanak Salgótarjánban a jugoszláv zasztava tlpusu gépkocsik 
üvegezésére.

értékes emvéket kutattak fel az önkéntes néprajz- 
gyújtok a nyáron Komárom megyénen, szomóden rgész falumúzeumra
v^lő anyag gyűlt össze, a töbo mint 900 tárgy között sok a 
háztartási eszköz, háromlábú edenyek, díszes faraqásu sulykolófák. 
fa-krumpllnyomók kerültek elő. különösen érdekes egyedülálló 
emlék az a mintegy 50 éves ,,fa-mosógép,, . amely sok mindenben 

^ ® modern gépekhez, térfogata nagyobb annál, s 
pedállal hajtották meg a belsejében levő tárcsát, ez végezte a 
háziasszony helyett a mosást, a ház Lakói 
megtalálták, valamikor még mostak vele.

í'ó

!#r On-.,'

X#:í*.Mi gépetahol a9 9 9 9 9

XI
1

az edzett Üvegnek az a nagy előnye, hogy karambol esetén 
törik éles szLánkokká, hanem porrá zúzódik, s Így nem okoz

tatán száz éves faeke került elő. a földet hasító kovácsoLt- 
vas-lemezen klvUL minden alkatrésze, még a kormánya Is fából van. 
a szomódl gyűjteményből falumúzeumot rendeznek be, 
talált eke a helybeli kuny domonkos múzeumba kerül ##nem 

sérülést. míg a tatán

a síküveggyár a harmadik ötéves tervben tér át teljes erővel 
az edzett üveg gyártására, amikor felépül a több mint egymillió 
négyzetméter teljesítőképességű edzőgüzem. addig a most készülő 
úgynevezett ,,gyakorló,, kemencében gyártják a gépkocsiüveget. 
Jugoszlávia a zasztava gépkocsik teljes üvegszükség Letét Salgó­
tarjánból igényli, jövőre már negyvenezer négyzetméter készül 
jugoszláv megrendelésre./mti/

* /

bb.24. nagytermeLékenységU célgépekkel ayorsltiák a szivattyúk 
gyártását dlósgyőrött ' '

vld/Lk/n 1964. szeptember 28.
f. >v

a diósgyőri gépgyár műszaki dolgozókból álló munkacsoport ja 
hasznos módon járult hozzá a vállalat egyik fontos feladatának, a 
különböző tlpusu szivattyúk gyártásának meggyorsításához, terveik 
alapján és közreműködésükkel öt nagytermelékenységü célgépet 
készítettek a szivattyú alkatrészek megmunkálására, a két 
csőkarlma-megmunkáló, gombnyomásra működő félautomata gép például 
egyszerre négy, illetve nyolc furat végzésére alkalmas, a szivattyúk 
szlvonyomó oldalának megmunkálására szolgáló berendezés egyidőben 
tizenkét műveletet végez, s a korábbi tizenhét perces megmunkálási 
idő helyett ugyanazzal a munkával egy perc alatt elkészül, hasonló 
teljesítményű a másik két forgácsoló

bb.22. negyvenegy most végzett fiatal mezőgazdász érkezett a 
zalai termelőszövetkezetekbe;o.i v!

1964. szeptember 28.vld/ká/tr/nI
S

■M-:

#:
• ' . te-

a zalai termelőszövetkezetek anyagilag segítik azokat a 
fiatal szakember-jelölteket, akik tanulmányaik befejezése után a 
támogatást nyújtó közös gazdaságokban vállalnak munkát, legutóbb 
35 elsőéves hallgatóval kötöttek szerződést a tsz-ek, s ezzel már 
116-ra emelkedett azoknak a zalai ösztöndíjasoknak a száma, akik 
felsőfokú mezőgazdasági tanintézetekben tanulnak.

illetve fúrógép is.P

a már üzembe állított gépek a gyakorlatban jól beváltak, 
nemcsak az alkatrész gyártást gyorsítják, hanem jelentősen javítják 
a gyártmányok minőségét is. üzemeltetésük Lényeges segítség 
hajókon, a mezőgazdaságban, háztartásokban használatos különböző 
fajtájú szivattyúk gyártásához, az idén mintegy harmincezer 
szivattyút akarnak elkészíteni töhhszáz

a végzettek közül 41 fiatal mezőgazdász ezekben a napokban 
foglalta el helyét a megye közös gazdaságaiban./mti/
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.iLlió forint értékben./mti/ ,
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4" bb,25. négy ipari röntgenkészülék, öt radiológus a dunai vasműben

vld/Lk/n/szf/

a dunai vasműben Öt év óta használják a röntgensugarat 
ipari célokra, rejtett anyaghibákat kutatnak vele, eleinte csak 
egy készülékkel dolgoztak, ma már négy röntgensugaras vizsgáló­
készüléke és öt képzett radiológus szakembere van a vasműnek,

röntgenkészülékkel elsősorban a bel- és külföldi megrende­
lésekre készített erőmű kazánállványok varratait vizsgálják, az 
erőmű-kazánok csőkígyóinak varratait Is röntgennel ellenőrzik, 
megvizsgálták a szalmacellulozgyárl gőzvezeték hegesztését Is.

az utóbbi napokban a meo kezdeményezésére a spirálisan 
hegesztett csövek varratait kezdték vizsgálni, röntgensugaras 
készülékkel naponta 15-20 felvételt készítenek a csövek hegeszté­
séről. a röntgensugaras vizsgálat a Jelenleginél Jobb technológia 
kialakításához, s ezzel a rejtett, belső hibák kiküszöböléséhez 
nyújt nagy segítséget a csőhajlító üzem műszaki vezetőinek,/mti/

T!‘Í-M 1964. szeptember 28,
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a déltlszántulonpremierje

1964. szeptember 28.

a déltlszántulon uJ hazai rizsfajtát próbáltak ki az idén 
nagyüzemi termesztésben, a szarvasi nemesltésü kákái 203-as 
..premierje,, sikerrel zárult, a hideg vizet is Jól tűrte, 
erőteljesen fejlődött, s az exportminőségU dunghan shallhoz hasonló 
nagyszemü termést hozott, a szegedi felszabadulás termelőszövet­
kezetben - ahol a dunghan shalit csak sarlóval tudták vágni, hogy 
a nagyfokú szemszóródást elkerüljék - a kákái rizst kaszákkal 
arathatták, s nem tapasztaltak szempergést. ez az előnye ellen- 
súlyozza azt a tulajdonságát, hogy valamivel hosszabb tenyészidejű, 
a déli, napsütésben bővelkedő országrészeken biztonságosan termelhető,

a csongrád-békés megyei állami gazdaságokban ismét felbugtak a 
cséplőgépek: a rizstáblák termését engedik zsákokba. Jelenleg már 
harminc gép dolgozik, s naponta 3^.000 mázsa rizst csépelnek el,
/mti/

bb.26. uj hazai rizsfajta sikeres 9 99 9

vld/ká/tr/n

[t.

f :

7•€li-ís

- 14 -9.55/aíi
í

* 5*

im

4.% *
4 • 4'- '

f4?•

*■
bb 27. an iron in novotny vezetésével csehszlovák párt- és 
kormányküldöttség érkezett hazánkba - ünnepélyesen fogadták 
a delegációt a komáromi határállomáson

t hj/vt/gg-lm bs .;-T'A ^1964, szeptember 28.

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága és a 
magyar forradalmi munkás-paraszt kormány meghívására hétfőn déle­
lőtt hazánkba érkezett Csehszlovákia kommunista pártja központi 
bizottságának és a csehszlovák szocialista köztársaság kormányá­
nak küldöttsége, a delegációt antonln novotny, Csehszlovákia 
kommunista pártja központi bizottságának első titkára, a csehszlo­
vák szocialista köztársaság elnöke vezeti.

Pozsonytól a vendégekkel együtt utazott cséby lajos prágai 
magyar nagykövet és gergely mlklós, a külügyminisztérium 
protokoll osztályának vezetője.

■ ■ÍV'-..

a komáromi határállomásra a csehszlovák párt- és kormány- 
küldöttség elé utazott dr. ajtai mlklós, az mszmp politikai 
bizottságának póttagja, az országos tervhivatal elnöke, szurdl 
István, az mszmp központi bizottságának titkára, péter János 
külügyminiszter, gyenes andrás, az mszmp központi bizottsága 
külügyi osztályának helyettes vezetője, nemeslaki tlvadar, a 
komárom-megyei pártbizottság első titkára, kroszner lászlő, a 
megyei tanács végrehajtó bizottságának elnöke, valamint más 
helyi vezetők.

a delegációt a határon ünnepélyesen fogadták, a 
csehszlovák és magyar nemzetlszinU zászlókkal, vörös lobogókkal, 
csehszlovák és magyar üdvözlő feliratokkal díszített állomáson 
többezren gyűltek össze a vendégek üdvözlésére, az állomásépület 
előtt katonai dlszőrség és zenekar sorakozott fel.

a vendégek különvonata a rákóczi-induló hangjai mellett 
fél 10 után néhány perccel gördült be az állomásra, a vonatból 
kiszálló antonln novotny államelnököt és a többi csehszlovák 
vendéget először a Jelenlevő párt- és állami vezetők, majd komárom 
megye vezetői köszöntötték, a dlszőrség parancsnoka Jelentést 
tett antonln novotny elnöknek aki a csehszlovák és a magyar 
himnusz hangjai után ajtai miklóssal együtt ellépett a felsora­
kozott diszszázad előtt és üdvözölte az egységet, majd szívélyesen 
köszöntötte a fogadására megjelenteket,

ezután ajtai mlklós mondott üdvözlő beszédet.
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bb 27. antonin novotny vezetésével csehszlovák párt- és 
kormányküldöttség érkezett hazánkba - ünnepélyesen fogadták
a delegációt a komáromi határállomáson

t hi/vt/gg-lm bs

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága és a 
magyar forradalmi munkás-paraszt kormány meghívására hétfőn déle­
lőtt hazánkba érkezett Csehszlovákia kommunista pártja központi 
bizottságának és a csehszlovák szocialista köztársaság kormányá­
nak küldöttsége, a delegációt antonln novotny, Csehszlovákia 
kommunista pártja központi bizottságának első titkára, a csehszlo­
vák szocialista köztársaság elnöke vezeti,

Pozsonytól a vendégekkel együtt utazott cséby lajos prágai 
magyar nagykövet és gergely miklós, a külügyminisztérium 
protokoll osztályának vezetője.

1964. szeptember 28.

a komáromi határállomásra a csehszlovák párt- és kormány­
küldöttség elé utazott dr. ajtai miklós, az mszmp politikai 
bizottságának póttagja, az országos tervhivatal elnöke, szurdi 
István, az mszmp központi bizottságának titkára, péter János 
külügyminiszter, gyenes andrás, az mszmp központi bizottsága 
külügyi osztályának helyettes vezetője, nemeslaki tlvadar, a 
komárom-megyei pártbizottság első titkára, kroszner lászló, a 
megyei tanács végrehajtó bizottságának elnöke, valamint más 
helyi vezetők.

a delegációt a határon ünnepélyesen fogadták, a 
csehszlovák és magyar nemzetiszinü zászlókkal, vörös lobogókkai., 
csehszlovák és magyar üdvözlő feliratokkal díszített állomáson 
többezren g-öltek össze a vendégek üdvözlésére, az állomásépület 
slőtt katonai dlszőrség és zenekar sorakozott fel.

a vendégek különvonata a rákőczi-induló hangjai
állomásra, a vonatbólfél 10 után néhány perccel gördült be az

t^ndégel ^^j^í^^levő^Zér^^'él átllml^vezető: 'majd komárom

megye vezetői köszöntötték, a dlszőrség parancsnoka jelentést“SSíiJE-ifIHík; S;;2ir!::5 fás:;:...
köszöntötte a fogadására megjelenteket.

ezután ajtai mlklós mondott üdvözlő beszédet.
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Tív bb.25. négy ipari röntgenkészülék, öt radiológus a dunai vasműben 

vld/lk/n/szf/

a dunai vasműben Öt év óta használják a röntgensugarat 
ipari célokra, rejtett anyaghibákat kutatnak vele, eleinte csak 
egy készülékkel dolgoztak, ma már négy röntgensugaras vlzsgálő- 
készULéke és öt képzett radiológus szakembere van a vasműnek,

a röntgenkészülékkel elsősorban a bel- és külföldi megrende­
lésekre készített erőmű kazánállványok varratait vizsgálják, az 
erőmű-kazánok csőkígyóinak varratait is röntgennel ellenőrzik, 
megvizsgálták a szalmacellulozgyári gőzvezeték hegesztését is,

az utóbbi napokban a meo kezdeményezésére a spirálisan 
hegesztett csövek varratait kezdték vizsgálni, röntgensugaras 
készülékkel naponta 15-20 felvételt készítenek a csövek hegeszté­
séről. a röntgensugaras vizsgálat a jelenleginél jobb technológia 
kialakításához, s ezzel a rejtett, belső hibák kiküszöböléséhez 
nyújt nagy segítséget a csőhajlító üzem műszaki vezetőinek,/mti/

m
N.

1964. szeptember 28.
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bb.26. uj hazai rizsfajta sikeres 

vld/ká/tr/n

a déltlszántulonpremierje

1964. szeptember 28.

a déltlszántulon uj hazai rizsfajtát próbáltak ki az idén 
nagyüzemi termesztésben, a szarvasi nemesitésU kákái 203-as 
,,premierje,, sikerrel zárult, a hideg vizet is jól tűrte, 
erőteljesen fejlődött, s az exportmlnőségU dunghan shalihoz hasonló 
nagyszemü termést hozott, a szegedi felszabadulás termelőszövet­
kezetben - ahol a dunghan shalit csak sarlóval tudták vágni, hogy 
a nagyfokú szemszóródást elkerüljék - a kákái rizst kaszákkal 
arathatták, s nem tapasztaltak szempergést. ez az előnye ellen­
súlyozza azt a tulajdonságát, hogy valamivel hosszabb tenyészidejű, 

déli, napsütésben bővelkedő orszegrészeken biztonságosan termelhető.

t * f 9
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a csongrád-békés megyei állami gazdaságokban ismét felbugtak a 
cséplőgépek: a rizstáblák termését engedik zsákokba, jelenleg már 
harminc gép dolgozik, s naponta 3#.000 mázsa rizst csépelnek el. 
/mti/
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t /ant^nin novotny

- kedves novotny eLvtárs!
” kedves csehszlovi.H barátaink*

- a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága, a ma­
gyar népköztársaság kormánya és az egész magyar nép nevében nagy 
örömmel üdvözlöm a testvéri Csehszlovákia párt- és kormányküldött­
ségét, amely meghívásunkra baráti látogatásra hazánkba érkezett,

- őszinte szeretettel köszöntöm antonin novitny elvtársat, 
Csehszlovákia kommunista pártja központi bizottságának első titká­
rát, a csehszlovák szocialista köztársaság elnökét, kedves felesé­
gét, és a küldöttséggel érkezett valamennyi kedves vendégünket,

- az önök ma kezdődő magyarorSjági tartózkodása pártjaink, kor ­
mányaink és népeink szakadatlanul fejlődő kapcsolatainak bizonyíté­
ka, tükrözi azt a közös törekvést, hogy az országainkat összefűző 
szálak még szorosabbak és tartósabbak Legyenek, hogy összefogásunk 
a marxizmus”lenin izmus és a proletárlnternaclonalizmus szellemé­
ben még jobban szolgálja népeink érdekeit, a béke és a szocializ­
mus ügyét.

- Jóleső érzéssel gondolunk vissza a két párt és a kormány kép­
viselőinek korábbi találkozóira, amelyek előrelenditették politikai, 
gazdasági és kulturális kapcsolatainkat, újabb területeken gyümöL- 
csöztették az azonos társadalmi rendszerből és a közös célból fa­
kadó előnyöket,

- a magyar nép testvéri szeretettel várja Csehszlovákia nagy- 
rabecsült vezetőit, őszintén Örülünk a személyes találkozásnak, s 
annak, hogy vendégeink saját szemükkel is láthatják a szomszédos 
testvérnép Iránti mély rokonszenv jeleit, megismerkedhetnek szo­
cialista építőmunkánk vívmányaival és tapasztalataival,

- meggyőződésünk, hogy ezek a találkozók, valamint megbeszé­
léseink tovább erősítik a népeink közötti barátságot és együttmű­
ködést, s ezzel hasznos módon járulnak hozzá a szocializmus építé­
séhez, a világ békéjének megőrzéséhez,

- még egyszer szeretettel köszöntöm önöket és kívánom, hogy 
érezzék szagukat nagyon jól magyarországon, éljen népeink interna­
cionalista barátsága! éljen a szocializmus és a béke !

a nagy tapssal fogadott beszéd után antonin novotny Lépett a
mikro ionhoz.

/folyt, köv./

10o4o/tm

1, folyt./- szbbb 27. bb 28. kos^nrnzás a fegyveres erők napja alkai^^bóL 

t tf/lk-Lm

\
■i-i. ■

'r.:*.1964. szeptember 28,

fegyveres erők napja alkalmábóL hétfőn délelőtt koszorú- 
Díjig volt a hősök terén, a magyar hősök emlékművénél.

a himnusz elhangzása után elsőként a magyar népköztársa- 
ság fegyveres erőinek koszorúját helyezte el czlnege Lajos vezér- 
ezredes, honvédelmi miniszter, az mszmp politikai blzottságána 
póttagja, benkei andrás belügyminiszter és papp árpád, a munkás­
őrség országos p rancsnoka. ezt követően a kisz központi bizott­
sága nevében pat ki László, a központi bizottság titkára és 
király andrásné, a budapesti kisz bizottság titkára koszoruzott.

budapesten akkreditált katonai és Légügyi attasék 
koszorúját Louis L,helgouach alezredes, a francia köztársaság 
nagykövetségének katonai és Légügyi attaséja és atanasz arabadzsiev 
vezérőrnagy, a bolgár népköztársaság nagykövetségének katonai 
és Légügyi attaséja helyezte el. az ideiglenesen magyarországon 
állomásozó szovjet csapatok parancsnoksága részéről k.i.provalov 
vezérezredes, g.v. szregyin vezérőrnagy és a.g. meresko vezér­
őrnagy koszoruzott.

sr

Zás^
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a magyar partizán szövetség nevében dr. sós györgy 
rendőrvezérőrnagy, a szövetség alelnöke és gábor István , a 
szövetség főtitkára helyezett el koszorút, megkoszorúzták a 
hősi emlékművet a magyar honvédelmi sportszövetség képviselői: 
úszta gyula altábornagy, honvédelmi miniszterhelyettes, a 
szövetség elnöke, várkonyi László ezredes és réti antal elnök- 
helyettesek."I $

ünnepélyes koszorúzás az internacionálé hangjaival
-1 ■/i

ért véget./otl/-a
.1

29
4a ,i szerkesztőségek figyelmébe! •jf'.a

■» ■a,a-
/ 5.-6.a vasárnapi bb 20. számú hír: /természetjáró diákok 

sorában a szöveg helyesen;

az üYrrispélyes megnyitón 1500 diák vett részt.
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a szerkesztőségek figyelmébe!bb 27, /^^tcnln novotny

drága elvtárgak, kedves barátaim!

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága és a ma™ 
gyár napköztársaság kormányának meghívására országukba érkeztünk 
hogy találkozzunk pártük és kormányuk képviselőivel és, hogy 
megismerkedjünk a magyar népköztársaság dlgozóinak munxájával,
eredményeivel,

magyar területre érkezésünk alkalmából tolmácsoljuk magyar- 
ország dolgozó népének küldöttségünk, kommunista pártunk és kor­
mányunk valamint a csehszlovák szocialista köztársaság dolgozói­
nak szívélyes, elvtársi üdvözletét,

azért jöttünk önökhöz, hogy pártuk és kormányuk képviselői^ 
vet eszmecserét folytassunk a bennünket közösen érdeklő kérdé­
sekről, Így külpolitikai kérdésekről is, valamint együttműködé­
sünk problémáiról, azért jöttünk, hogy^szocializmust építő mun- 
kábay^szerzett tapasztalatainkat kicseréljük, őszintén 
hogy meglátogathatjuk országukat, találkozhatunk a ma 
sok, parasztok és értelmiségiek képviselőivel,

köszönjük, a szívélyes baráti fogadtatást és egyben bizto­
sítjuk önöket, hogy forró elvtársi, baráti érzésekkel jövünk 
hazájukba.

2. folyt./- szó4
■m- w táti •‘tn*

/ végén a szöveg holye-a mai bh 7. számú hír: /uj tanterv
sen;

nem kell osztályvizsgát tenniük a közismereti tárgyak azon 
tárgyköreiből, amelyeket a miniszteri rendelkezés megjelöl, az 
érettségin a közismereti tárgyak teljes érettségi 
/mtl/

t/f: ..V- *
1• • •

í ■
a®

w.
bb 29. baráti szeretettel fogadta budapest népe a csehszlovák 
párt- és kormányküldöttséget

t zs-bc/tr-Lm sr

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottságának 
és a magyar népköztársaság forradalmi munkás-paraszt kormányá­
nak meghívására hétfőn hivatalos baráti Látogatásra budapestre 
érkezett Csehszlovákia kommunista pártja központi bizottságának 
és a csehszlovák szocialista köztársaság kormányának küldöttsége.

U-*

1964. szeptember 28.m

ImM
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^ á—

S'
a küldöttséget antonin novotny, Csehszlovákia kommunista 

pártja központi bizottságának első titkára, a csehszlovák szoclaLi Aa. 
köztársaság elnöke vezeti, a delegáció tagjai: drahomlr kolder,
# Csehszlovákia kommunista pártja központi bizottsága elnökségé­
nek tagja, a központi bizottság titkára, oLdrlch cernlk, Csehszlo­
vákia kommunista pártja központi bizottságának tagja, miniszter- 
elnökhelyettes, az állami tervbizottság elnöke, Lőrlncz gyula, 
Csehszlovákia kommunista pártja központi bizottságának tagja, a 
szlovák kommunista párt központi bizottsága elnökségének tagja, 
a csemadok elnöke, antonin gregor, a külügyminiszter első helyette­
se és frantlsek pisek, a csehszlovák szocialista köztársaság 
magyarországi nagykövete.

...

/: -

El- éljen népeink barátsága! erősödjék a szocialista országok 
egysége! éljen a magyar szocialista munkáspárt! éljen a magyar 
népköztársaság!

a nagy tapssal fogadott beszéd után klsz-fiatalok virágcsok­
rokkal kedveskedtek antonin novotnynak, feleségének, valamint a 
delegáció tagjainak.

kedves epizódja volt a fogadtatásnak amikor bránylk Lajos, 
a komaromi Jókai termelőszövetkezet elnöke átadta a szövetkezet 
dolgozóinak ajándékát, egy csikóbőrös kulacsot a csehszlovák szó- 
cialisía köztársaság elnökének, szabó imréné, a megyei nőtanács 
elnöke pedig egy díszes matyó babát nyújtott át az elnök felesé- 
gének.

' *■■'-r
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í,
a küldöttséggel együtt budapestre érkezett antonin

novotny felesége is.
/ r

a kedves vendégek fogadására már jóval 11 óra előtt 
ek a főváros dolgozói a keleti pályaudvar 
. a napfényes időben többezren gyűltek

/ ‘í-’ m úti
so k—

ezren várakoztak a pályaudvarhoz vezető útvonalakon is. a fogad­
tatásra ünnepi díszt öltött a pályaudvar épülete, s a környező 
házak, csehszlovák-magyar és vörös zászlók üdvözlő feliratok 
köszöntötték a vendégeket, a pályaudvar érKezési oldalával szem­
közti épület homlokfalát antonin novotny, dobi István és kádár 
János nagyméretű arcképe díszítette, alatt felirat hirdette:

testvéri szeretettel üdvözöljük a csehszlovák párt- és 
kormánykü LdÖttségét

M a cssnszlovák vendégek ezután szívélyes búcsút vettek a he­
lyi vezetőktől, majd az eléjük utazott magyar párt- és állami ve­
zetők társaságában felszálltak a különvonatra, amely pontosan 
10 órakor indult útnak komárombóL budapest felé. /mtl/0: é.
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Is segítik, mert minél fejlettebb
hatékonyabbak

jobban tudjuk kihasználni

a

nagy eredmé- 
a mi előrehaladásunkat 

az egyes szocialista országok 
a kollektív erőfeszítések, annál 

a szociallata rendszer döntő előnyeit.
/folyt.köv./

y12.32/a ;“21
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kedves elvtársak*

bb 29 c /baráll szerecettel

kedves ncvciny elv ^ 
kedves csehszlovák óa/átalnk; 
kedves elvtársaki
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1. folyt./- szb/baráti szeretettel- ■'*. bb 29. * . c

se-jezaasae
központi bizottság titkárai.
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ja. ott voltak a budapesti csehszlovák kolónia tagjai.
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novotny, dobi István és kádár jános társaságáoan Q^lépett a fel­
sorakozott diszőrség előtt, s köszöntötte az egységet. utLÖrők 
virágcsokrokat nyújtottak át a vendégeknek, antonin noyotny ez- 
után Üdvözölte a fogadtatására megjelent magyar közéleti vezető- 

diplomáciai testület képviselőit.
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hogy üdvözölje aezután kádár jános lépett a mikrofonhoz 
t venaégeketi
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fbb 29. /baráti szeretettel

kedves magyar oerdtainki 
kedves kádár elvtárs? 
kedves dobi elvtársi 
tisztelt elvtársak!

J. folyt./-

az orszáaaink közötti egyUttmUködás politikai, gazaasáyi és 
kulturális téren egyaránt gyümölcsöző és szaKauatlafiüL fejlődik, 
pártjaink és kormányaink álláspontja azonos az összes alapvető 
nemzetközi kérdésben és a nemzetközi kommunista mozgatom Idősze­
rű problémáinak megítélésében, meggyőződésűnk, hogy í^votny elv­
társ és vezető munkatársai látogatásának eredményeképpen barát­
ságunk a jövőben még erősebb lesz, még gyorsabban haladunk együtt 
a szocializmus, a kommunizmus fele, még szorosabbra zárhatjuk so­
rainkat a béke védelmében.

bb 29. /baráti szeretettel SZD• • e

-s- ...
'Ir.i

; iMi :

Ü-í ' ^
a mag ar szociális a m nkáspárt központi bizottságának és a 

magyar ne köztársaság orm nyának meghívására érkeztünk az önök 
országába és köszönjük azt a baráti fogadtatást, amelyben hazája., 
ban és fővárosukban, budapesten részesültünk.

’rfS'

'•■m

párt- és kormányküldöttségünk, mint legközelebbi szomszédunk­
hoz, barátainkhoz és elvtársainkhoz érkezett önökhöz, boldogan 
tolmácsoljuk önöknek és az egész magyar népnek Csehszlovákia 
kommunista pártja, a nemzeti front, köztársaságunk kormánya és a 
csehszlovák szocialista köztársaság valamennyi dolgozójának forró 
elvtársi üdvözletét, azért jöttünk önökhöz, hogy megismerkedjünk 
hazájuk életével, megismerjük az ipar és a mezőgazdaság fej teszté- 
seben elért eredményeiket, találkozzunk a magyar szocialista mun­
káspártnak és a magyar népköztársaság kormányának képviselőivel, 
s hogy olya—n tapasztalatokat szerezzünk amelyek hasznosak Lehet­
nek számunkra.

m .'M
kedves elvtársak!

jóleső érzéssel gondolunk vissza korábbi megbeszéléseinkre é 
arra a meleg baráti fogadtatásra, amelyben a szocializmust épito 
magyar nép Képviselőit Csehszlovákiában minden Látogatás alkalmá­
val részesítik, bizonyosak vagyunk abban, hogy eszmecseréink hasz­
nosak lesznek és csehszlovákiai vendégeink mostani látogatásaik 
során személyesen is tapasztalhatják majd azt a megbecsülést és 
szeretetet, amelyet a magyar nép Csehszlovákia népei és vezetői^ 
iránt táplál.

kedves novotny'elvtárs?
kedves csehszlovák barátaink?

mégy egyszer szívből üdvözlöm önöket, és mint tisztelt és 
nagyrabecsUlt vendégeinket, arra kérem, érezzék nagyon jól maguKai 
nálunk.

i
\

i
) ;»■:# ^ ;1

—m
napjainkban igen sok kérdés van, amelyről beszélnünk kell, 

ki kell cserélnünk és egyeztetünk kell nézeteinket, s meg kell 
ismerni barátaink véleményét is, mindenekelőtt a nemzetközi poli­
tika kérdései ezek, amelyek közül ma főként a béke fenntartásá­
nak és megerősítésének ügye áll előtérben, úgy véljük, hogy a 
szocializmus és a kommunizmus erőinek megszilárdítása érdekében 
a nemzetközi kommunista mozgalom problémáiról is komolyan beszél­
getnünk kell. foglalkoznunk kell mindazokkal a kérdésekkel, amely 
országainkat kölcsönösen érdeklik, s amelyek kapcsolataink minden 
ágára kiterjednek, gondolunk számos olyan problémára, amelyeknek 
megoldása elmélyíti a gazdasági, a tudományos, a műszaki és a 
kulturális együttműködést, s ugyancsak ki akarjuk cserélni néze­
teinket és tapasztalatainkat az állami Irányítás tökéletesítésé­
vel, az állami és gazdasági szerveink tevékenységével és testvéri 
kommunista pártjaink munkájával összefüggő kérdésekről.

/folyt, köv./

13.00/a

-%•
:■<IP

éljen a magyar és a csehszlovák nép Internacionalista barát- 

éljen és győzedelmeskedjék a béke és a szocializmust /nagy

ü '
ságal

t
taps./

kádár János nagy tapssal fogadott üdvözlő szavai utáts antonis.
novotny mondott üdvözlő beszédet.

/folyt.köv./
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H* folyt./-lmbb 29. /baráti szaretotteL

kedves magyar Larátainkf
kedves kádár elvtársi 
kedves dobi elvtársi 
tisztelt elvtársak!

J. folyt./-bb 29. /baráti szeretettel S2D ##i• • e

az országaink közötti együttműködés politikai, gazdasági ás 
kulturális tiren egyaránt gyümölcsöző ás szakadatlanul fejlődik, 
pártjaink és kormányaink álláspontja azonos az összes alapvető 
nemzetközi kérdésben és a nemzetközi kommunista mozgalom Idősze­
rű problémáinak megítélésében, meggyőződésünk, hogy t^votny elv- 
társ és vezető munkatársai látogatásának eredményeképpen barát­
ságunk a Jövőben még erősebb lesz, még gyorsabban haladunk együtt 
a szocializmus, a kommunizmus fele, még szorosabbra zárhatjuk so­
rainkat a béke védelmében.

SS
ie''-’

a mag ar szocia is a munkáspárt központi bizottságának és a 
magyar ne köztársas g ormányának meghívására érkeztünk az önök 
országába és köszönjük azt a baráti fogadtatást, amelyben hazájuk­
ban és fővárosukban, budapesten részesültünk.

-■ 'i
i<

párt- és kormányküldöttségünk, mint legközelebbi szomszédunk­
hoz, barátainkhoz és elvtársainkhoz érkezett önökhöz, boldogan 
tolmácsoljuk önöknek és az egész magyar népnek Csehszlovákia 
kommunista pártja, a nemzeti front, köztársaságunk kormánya és a 
csehszlovák szocialista köztársaság valamennyi dolgozójának forró, 
elvtársi üd üzletét, azért jöttünk önökhöz, hogy megismerkedjünk 
hazájuk éle ével, megismerjük az ipar és a mezőgazdaság fejleszté­
sében elért eredményeiket, találkozzunk a magyar szocialista mun­
káspártnak és a magyar népköztársaság kormányának képviselőivel, 
s hogy oLya-n tapasztalatokat szerezzünk amelyek hasznosak lehet­
nek számunkra.

* - * ' 'iS
-2

kedves elvtársak!

jóleső érzéssel gondolunk vissza korábbi megbeszéléseinkre é- 
arra a meleg baráti fogadtatásra, amelyben a szocializmust épltu 
magyar nép képviselőit Csehszlovákiában minden Látogatás alkalmá­
val részesítik, bizonyosak vagyunk abban, hogy eszmecseréink hasz­
nosak lesznek és csehszlovákiai vendégeink mostani látogatásaik 
során személyesen is tapasztalhatják majd azt a megbecsülést és 
szeretetet, amelyet a magyar nép Csehszlovákia népei és vezetoiK 
iránt táplál.

kedves novotny elvtársi 
kedves csehszlovák barátaink?

mégy egyszer szívből üdvözlöm önöket, és mint tisztelt és 
nagyrabecsUlt vendégeinket, arra kérem, érezzék nagyon jól maguKai 
nálunk.

) 11
■ yf ■

'/-.m
i{tea napjainkban igen sok kérdés van, amelyről beszélnünk kell, 

ki kell cserélnünk és egyeztetünk kell nézeteinket, s meg kell 
ismerni barátaink véleményét is. mindenekelőtt a nemzetközi poli­
tika kérdései ezek, amelyek közül ma főként a béke fenntartásá­
nak és megerősítésének ügye áll előtérben, úgy véljük, hogy a 
szocializmus és a kommunizmus erőinek megszilárdítása érdekében 
a nemzetközi kommunista mozgalom problémáiról is komolyan beszél­
getnünk kell, foglalkoznunk kell mindazokkal a kérdésekkel, amely^K 
országainkat kölcsönösen érdeklik, s amelyek kapcsolataink minden 
ágára kiterjednek, gondolunk számos olyan problémára, amelyeknek 
megoldása elmélyíti a gazdasági, a tudományos, a műszaki és a 
kulturális együttműködést, s ugyancsak ki akarjuk cserélni néze­
teinket és tapasztalatainkat az állami irányítás tökéletesítésé­
vel, az állami és gazdasági szerveink tevékenységével és testvéri 
kommunista pártjaink munkájával Összefüggő kérdésekről.

;

éljen a magyar és a csehszlovák nép internacionalista barát­

éljen és győzedelmeskedjék a béke és a szocializmus^ /nagy
ságal

Sfí

taps./
i-ví ■

kádár János nagy tapssal fogadott üdvözlő szavai után antonis. 
novotny mondott üdvözlő beszédet.

:-p

/folyt, köv.//folyt.köv./
l-y:-/
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budapesten vasárnap a hőmérséklet napi középértéke 15.5 
fok volt, a sokévi átlagnál 0.9 fokkal magasabb, ma 12 órakor 
budapesten a hőmérséklet 20 fok, a tengerszintre átszámij^tt 
Légnyomás 767 milliméter, nem va tozik.

a duna vízállása hétfőn délelőtt 11 órakor budapestnél 
185 centiméter./mti/

13.30/a - 25 -

hazánkban vasárnap a reggeli órákban, elsősorban a 
nyugati részeken párás, ködös volt az idő, napközben a csendes, 
száraz, napos idő hatására a hőmérséklet csúcsértéke 21-24 
fok között alakult ki. a délutáni óráktól nyugat felől lassú 
felhősödés kezdődött, de esőt még sehonnan sem jelentettek, 
ma hajnalra a hőmérséklet az ország nagy részén 7-t1 fokig 
csökkent, ma délelőtt a felhőzet tovább növekedett és a hőmér­
séklet 11 órakor 17-20 fokig emelkedett.

európa középső és keleti részel felett nagykiterjedésli 
anticiklon helyezkedik el, Így e területeken a reggeli órákban 
párás, ködös, de napközben kellemes az időjárás, észak-európá- 
ban továbbra is változékony az Idő, az ott elvonuló ciklonok 
hatására.

a nappali felmelegedés kissé csökken

a meteorológiai intézet jelenti szeptember 28-án, 
hétfőn 13 órakor:

gg-Lffl bs 1964. szeptember 28.

9
bb 31. Időjárásjelentés

bb 30. bares sándor^ 

ha/te-lm sr

az mti vezérigazgatója, andrel vela, az agerpres román hír­
szolgálati Iroda vezérigazgatója meghívására, hétfőn hiva­
talos látogatásra bukarestbe utazott,/mti/

1964, szeptember 28.

•• 7. i >■> :
-

jV
» r-t

t

Mi:
V- i'

I
i

/baráti szeretettel..,^, folyt

meg vagyunk gyŐzŐove, r,úgy látogatásunk tovább er ősit i az or­
szágaink és népeink közötti barátságot, s újabb ösztönzést ad kap­
csolataink fejlődéséhez, a magunk részéről elmondhatjuk, hogy a 
magyar népköztársasággal való elvtársi együttműködésünk eddigi 
eredményeivel elégedettek vagyunk, s ugyanez vonatkozik a testvér- 
pártjaink közötti sikeresen fejlődő kapcsolatokra is, a magyar szo­
cialista munkáspárt és Csehszlovákia kommunista pártja nézetei 
megegyeznek abban, hogy erősíteni kell a szocialista országok nem 
zetközl összefogását és mindent meg kell tenni a nemzetközi kommu­
nista mozgalom egységének megszilárdításáért, közöttünk a kölcsönös 
barátság és elytárslasság szilárd kapcsolatai alakultak ki, amelyek­
nek alapja az eszmei egység, álláspontjaink azonossága az országa­
ink szocialista fejlődésével kapcsolatos elvi, politikai és gazda 
sági problémák megítélésében.

országaink együttműködnek: népgazdaságunk és szocialista éle­
tünk sokoldalú fejlesztésében a szovjetunióval és annak interna­
cionalista támogatására és segítségére támaszkodnak,

kedves elvtársakt hazájuk földjére lépve uj sikereket kivánun^ 
a magyar népnek a szocialista építésben és országuk további felvi­
rágoztatásában.

erősödjék és virágozzák a csehszlovák szocialista köztársaság 
és a magyar népköztársaság népeinek szilárd barátsága és együttmű­
ködése.

bb 29. szb

m

• /

i

mm
I'n

erősödjék a szocialista országok összefogása és a nemzetközi 
kommunista mozgalom egysége, /nagy taps./

antonin novotny szavalt nagy taps fogadta, a budapesti dolgo­
zók őszinte szeretettel köszöntötték a testvéri csehszlovák nép 
küldötteit.

az ünnepélyes fogadtatás a dlszőrség dlszmenetével ért véget, 
antonin novotny, valamint a csehszlovák párt- és kormányküldött­
ség tagjai a magyar államférfiak társaságában gépkocsiba ül­
tek és szállásukra hajtattak, az útvonalon, amerre elhaladtak, 
mindenütt ezrek és ezrek üdvözölték a vendegeket, valamint a ma­
gyar államférfiakat, /mti/

ya

lí'í
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13.05/a •SO

mm: : •

\ \
\X" \

\ \\\ \

\ í \
■\

\

\ \ \ \\ \■ \ \\ \ \• ' -^V \ '

r-

ac
a a N

 3

XIr- 
3 O

K 
®

 cts
3r

 
«Q

 3 
O
K 

3 W
 3 

(U
 ©*

'<
 

iQ
 X"

O
J a

 3-
 

tű
 «—

 ffi
 

m
 r+

 r-3
rO
 •
 w

-J
 3r

8 o: 
a 

-.0
.0

*«0 C 0 -M 
x: SB —

» X5 
-j jí: Jí 

rs
© C

SŐ :o
4- © W

JÍ
—

>ssj -Sí 
0> © E O

 
■H x:«o

3-
ri­

zs
 m

T3
 W 

3 X
-

N
 ©.

©
 

B
1 0)

 O.
 

cn
 XT

M
 Q. 

I ©
 ©
H 

ro
 w

io
 ® 

w
 co©

.t. c x> o 
s« ® X) x:
•O JSÍ 

>»4-r 
T3SÖ C ®

 
■H 

C
. O -»

 
S3 

Í03C
 

O SB 
•M 1-4 ® 

W 
rt _j _i L 
X: © m

sB
 

C 
O

S O
S E

 
S3 

O
S ©

»0 
> 0) -»

x:

O
'

3S3 1-4
©

 4-> _>
• x: 

Q
. 

•o  t. a
 

w
so © 

® > c

:

4̂• 
H

*
lá

ki

%

\

V\

m
m

té,
'- .

1

w
-

'H
 ̂

* 
0



.«
i • .*"■

-ijte’íiíí’'. ^ ~.

-ri ■'1
: ‘•ti ■£'•'I -ji \ -ii

bb 34. kiosztották a makói hagymaklálLítás dijait 

vld ká/sk-Lm hk

■’■ ■•i- ■
% \.i1964. szeptember 28.

hatnapos nyitvatartás után nétfón zárult a makói József 
attlLa művelődési ház termeiben rendezett nagysikerű kertészeti 
kiállítás, ez alkalommal értékelték a közös gazdaságok bemutatott 
termékeit, a vöröshagyma termesztés nagydíj át a makói úttörő tsz 
érdemelte ki, amely az idén 800 holdon 90 mázsás átlagtermést ért 
el, a tizenöt éves közös gazdaság áruja mindig exportképes volt. 
a fokhagymatermesztés nagydiját a makói kossuth tsz kapta a 
32 mázsás holdankinti átlaghozamért, a hibátlan, egészséges termé­
sért, ugyancsak nagydíjjal Jutalmazták a hódmezővásárhelyi kerté­
szeti vállalat dísznövényeit, a sok nemzetközi kiállításon arany­
érmet nyert tíz centiméter átmérőjű szegfűket és az uj, di­
vatos rózsafajtákat, a dijakat hétfőn délben katona sándor, a 
hazafias népfront csongrád megyei titkára nyújtotta át a kitün­
tetett tsz-ek, vállalatok vezetőinek./mtl/

m
«í.’i

<■4
bb 32. félmillió játékrugót gyártottak határidő előtt salgó 
tárj ánban

vld Lk-Lm ki

i

1964. szeptember 28.lm a Svájcból vásárolt két hasltógépen és rugószélgömbölyitő 
berendezésen ötezer játék- és órarugó készül naponta a salgótarjáni 
acélárugyárban, a játék- és órarugógyártó üzemrészben fiatal, 
tizenöt-tizennyolc éves lányok dolgoznak, akik a kisz kongresszusi 
versenyben kiemelkedő eredményt értek el, teljesítették harmadik 

gyedévi tervüket, sőt félmillió játékrugót küldtek határidő 
előtt a felhasználó üzemeknek,/mti/

. 1
"ft"

!l®:'
ne

BBi

01%^
bb 33, felavatták esztergomban a technika házát 

vld tné-lm ki

maiu !
i'.

1964. szeptember 28. 1*
bb 35, szedik a téli káposztát az Ipoly völgyében 

vld ká/sk-Lm hk

nógrád megye ipolymenti községeiben; dejtáron, patakon, 
lltkén, endrefalván, ludányhalászlban és szécsény környékén mintegy 
400 holdon termesztik a téli káposztát, a táj jellegzetes 
termékét.

I# r-hétfőn adtak át rendeltetésének esztergomban a technika 
házát, az. avatón részt vett györgy gyula kohó- és gépipari 
miniszter-helyettes, tolmácsl ferenc, az mszmp megyei bizottsá­
gának ipari osztályvezetője, dr. valkó endre, a mtesz főtitkára, 
boza mlklós, a városi tanács vb, elnöke adta át az épület kulcsát 
Lehner károlynak, a mtesz esztergomi intéző bizottsága elnökének, 
a labor műszeripari müvek vezérigazgatójának.

1964, szeptember 28, l

, II ^•2 -■
•a régi épületből modernné alakított, gyöngyörUen berendezett 

technika háza, amelynek Létesítéséhez 12 000 óra társadalmi 
munkával járultak hozzá az esztergomiak, a város egyik legszebb 
épülete, kifejezője annak, hogy a korábban csak műemlékeiről, 
festői környezetéről hires város, ma már iparáról is ismert, itt 
alakul ki a hazai műszergyártás központja, az üzemek termékeiből 
egyre több jut az ország határain túlra. 1958 óta, amikor az első 
uj gyárak települtek a városban, 564 százalékkal emelkedett az 
ipar termelése és 800 százalékkal az export, az iparban foglal­
koztatottak száma már meghaladja a 8 000-et, ennek megfelelően 
gyarapodott a városban a műszaki értelmiségiek száma és a mtesz­
nek már 800 tagja van,

a most megnyílt technika házában a műszakiaknak bőven nyílik 
lehetőségük a tudományos munkára,/mti/

a szedést évtizedek óta a hivatalos ősz első napjaiban 
kezdik, az első nagyobb szállítmányt hétfőn küldték el az ipoly­
menti termelőszövetkezetek, ezen a napon# több/mint ötezer mázsa

jól tárolható Ipolyvölgyi téli káposztát kapott a 
endrefalva^ szécsény és ludányhalászi környé-

^ •• i-i' ■ -V

.,keményfejű 
Kereskedelem 
kéről./mti/

- . V: -» tim## bb 36, megkezdődött az őszi nagyhalászat a balatonon 

vld ká/sk-Lm bs

a hét elején vízre szálltak a siófoki halászok, tíz 
motoros hajóval vonultak ki a balatonra, s ezzel megkezdődött az 
őszi nagyhalászat, már az első nap is szép eredményt hozott; több 
mint 130 mázsa hal került a hálókba, a balatoni nemeshalakon kívül 
az idén első Ízben halásszák az elmúlt években telepített angolnát, 
jónéhány másfél méter hosszú és egy kilón felüli súlyú példány van 
már közöttük, úgyhogy halászata Jó fogást Ígér. az erre a célra 
készített sUrüszövésü ,,angolna-varsák,,-bői hetet raktak ki a 
tóba,/mti/

I4,oo/lm'"L-

1964, szeptember 28.
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K-s".\ -..»■ ^.Hbb 38, /dr. Csanádi györgy Il.foLyt./—I"

nem szabad azonban megfeledkezni arról, hogy a teherautók rövidebb 
távra szállitják az árut, mint a vasút, s ezt figyelembe kell venni 
a teherforgalom fejlesztése terén, nem maradtunk el a távolsági 
autóközlekedés fejlesztésében sem, sót az európai szint felett 
állunk. 1965-ben a tervek szerint mintegy 550-560 millió utast 
szállit az autóközlekedés - ez az Összutas számnak több mint 57 
százaléka - s 1970-ben feltehetően több mint 860 millió utasa 
Lesz a távolsági autóbuszoknak.

t; bóLyl földeken

1964. szeptember 28,

\.
nagydija búzát abb 37. vetik a 

vld ká/tr-Lm bs

»f .’A -.j$ 9 *i
i\

50 . ->•' •

ad& . »

m az általános közlekedésfejlesztésen belül - mondotta a 
miniszter - megkezdtük az úthálózat korszerűsítését is. a közúti 
hálózat hossza körülbelül már most megfelel az igényeknek, minő­
sege azonban nem, ezen a téren is léptünk azonban egyet előre, 
mert míg 1949-ben az utaknak csak 8-10 százaléka volt por­
mentes burkolattal ellátva, most már körülbelül 40 százaléka, az 
útkorszerűsítési program kialakításánál nem vehetjük figyelembe 
egy-egy falu vagy járás helyi jellegű igényelt, mert ha hol itt- 
hoL ott egy-egy szakaszt hozunk rendbe, hosszú ideig nem lesz 
korszerű úthálózatunk, a legforgalmasabb útvonalakat - az úgy­
nevezett gerinchálózatot - kell a korszerű forgalom követelményeinek 
megfelelően kiépíteni, körülbelül 6000-6200 kilóméter hosszban, 
az Idegenforgalom érdeke megkívánja autósztrádák, autópályák építé­
sét is. úgy gondoljuk, hogy a harmadik ötéves tervben legalább 
az 1-es utón tatabánya és győr között, a 3-as utón Legalább 
gyöngyösig kell a Legkorszerűbb utat kiképezni.

ii#ebúza az ,,
vetőmagot kihozzákw: aa

nálnak./fflti/

ia

m
\

i
••C:' 11 • .*■ 1m# íU

ez a konferencia rendkívül hasznos szolgálatot tehet a 
magyar útépítés fejlesztésének, jónéhány előadás foglalkozik a 
gépesítéssel, ami nálunk nagyon időszerű probléma, gépesítenünk 
kell az útépítést, mert nagy a munkaerő hiány, s korszerű gépek 
nélkül programunkat nem tudjuk végrehajtani, az általunk terve­
zett korszerű utak a mostani technológiai felkészültséggel nem 
készíthetők el. éppen ezért a gépesítéssel foglalkozó külföldi 
tapasztalatok nagy segítséget nyújthatnak.

közúti közlekedés fejlesz-

.
1964. szeptember 28.

/folyt, köv./
14,4o/lm

/r^

I t hbj/gg-lm vgiw:;' - í 3

:vmm■t;

ii, az ünnepélyes megnyitó után a konferencián megkezdődtek 
az előadások./mti/ ‘..i

s-

a

bb 43. az iparművészeti főiskolán 

k tf/fm-lm hk

- ..-V

mr. 1964. szeptember 28,

hétfőn ünnepélyesen megnyitották az 1964-65-08 tanévet, az 
ünnepségen dr. pogány frigyes igazgató Üdvözölte a régi és az 
uj növendékeket, a megnyitón résztvett és felszólalt molnár 
János művelődésügyi miniszterhelyettes is./mti/

15.00/-n
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bb 42. 1.8 milliard forintot költ
fásokra-szó LgáLtatásókra

t hbj/tm szb vg

egy ív alatt budapest javi-bb 39. ujtlpusu ts2-akadémiák Szabolcsban - a tlt járási titká­
rainak értekezleteI '

j
.-f

1964, szeptember 28,vld j szb fm *1964, szeptember 28,

a tudományos Ismeretterjesztő társulat Szabolcs megyei járási 
titkárai hétfőn nyíregyházán értekezleten beszélték meg az uj Is­
meretterjesztési Idény megindulásának tapasztalatait és a további 
feladatokat, 1965-re mintegy 4000 ismerettárjesztő előadást tér-# 
vernek a megyében, a -hagyományos formákon kívül ez évben körülbelül 
tíz helyen szerveznek uj típusú tsz-akadémiát, amely a mezőgazda- 
sági szakmunkásképzés alapjául szolgál majd, ez nem egyszerű elő- 
adássprozatből áll, hanem tanfolyamszerűén működik állandó és be­
iratkozott hallgatókkal, a 160 órás akadémia elvégzése után a hall­
gatók bizottság előtt vizsgáznak és Igazolást kapnak, ugyancsak ez 
évben szervezik meg először a megyében a kísérleti mezőgazdasági 
klubokat Is. /mti/

budapesten az 
elégltően - sokat
lenlegl helyzetről és a további tervekről dr. babos gáza a 
rosl tanács Ipari osztályának csoportvezető főmérnöke hétfőn 
tartott sajtótájékoztatóján elmondotta, hogy budapesten 2 374 fel­
vevő - patyolat, cipőjavltó, fodrász, rádiószerelő, stb. - fiók 
működik és egy év alatt különböző javításokra- szolgáltatásokra 
1.8 milliárd forintot költ a főváros lakossága, a javitfií-szolgál- 
tató ipar mintegy 50 000 dolgozót foglalkoztat.

Tf;1- bár még 
itó és a

kisem ■XP a . a

A":r-

‘%'m [1A A* ! ' Wá.- ,

I r V
az a törekvés, hogy az eddiginél is jobban elégítsék ki a la­

kosság igényelt, ez év első felében 63 uj fiókot Létesítettek, az 
uj lakótelepeken is az eddiginél gyorsabban épülnek az üzleteK, 
az idén 45 millió forint jut a fiókhálózat korszerűsítésére,

a továbbiakban arról szólt, hogy november l-tőL a 8, és a 9, 
kerületben a patyolat rendszeresíti a háztól házig szolgálatot, a 
mosásra felkínált ruhaneműt elsősorban szombat délután és vasár­
nap gyűjtik össze, amikor a családok leginkább otthon tartózkod­
nak, november l-tol megoldják a téli szobafestést is, elvállaják 
egész lakás festését, takarítását, s a munkálatok idejére a csa­
ladot - a vállalat költségére - szállodáiban helyzik el, a továb­
bi tervek között található egy olyan iroda létrehozatala, amely 
megrendezi a házasságkötési ünnepséget, beszerzi például a jegy­
gyűrűket. gondoskodik taxiról, virágról, stb, sőt szükség eseten 
az iratokat is megszerzi, uj vegytisztító szalonokat is hoznak 
Létre, kis mosodákat állítanak fel, ahol a háziasszony megvárhat­
ja a beadott ruha mosását, s decemberben életrehivják a gázöngyuj-
................és javító szervizt is, az elgondolások szerint már a jö-

a főútvonalak mentén autószerviz-állomásokat építenek, az 
erre vonatkozó tervek már készülnek, /mti/

i
: >'

i

'' #A
V. • -■ .>• &

<
a győr-sopron megyei képviselőcsoport Ülésebb 40.

vld j szb fm 1964. szeptember 28,

hétfőn győrött ülést tartott a győr-sopron megyei képviselő­
csoport. sümegvári Imre, a megyei tanács végrehajtó bizottsága 
ipari osztályának vezetője tájékoztatta a képviselőket a Lakosság 
részére történő szolgáltatások helyzetéről, az Ülésen résztvett 
dr. gervai béla, a kisiparosok országos szervezetének elnöke, 
s képviseltették magukat a tanácsi vállalatok, kisipari szövet­
kezetek és magánkislparosok is, /mti/

“A,
i

9

. A !
I

.i

tó-
vőA

bb 41. megkoszorúzták a nógrádi partizáncsoport emléktábláját 
karanc sberényben

vld j szb fm

vasárnap és hétfőn a fegyveres erők, valamint a párt- és tanács­
szervek küldöttségei felkeresték a karancsberényl vadászházat, a 
Legendáshírű nógrádi partizáncsoport egykori hadálláspontját, ahol 
márványtábla hirdeti a német fasiszta megszállók elleni hősi par­
tizánharcok emlékét, megemlékeztek a partizáncsoport két hősi ha­
lottjáról, a Salgótarján környéki harcokban elesett bandur árpád­
ról és vallassech józsefrőL is. /mti/

:,V- . . - ■.
■m

# ■a 1964. szeptember 28.
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bb 45. ütést tartott a kgst épületgépészeti szekciója 

k sb Lk vm vg 1964, szeptember 28.

/bb 44, irodalmi 1. folyt./vm

a kuruc kor költészetéről esik szó. *

cimü, 
cimU

Csokonai vitéz mihály és
I >

a 13-
. aésa a

- a - azmóniával
sorozatot
egyetemi

ki, e -egy
9 9 9 9 í 9,/mtl/9 9 9 9
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bb 47, tanácsi küldöttség utazott lengyelországba 

sk vm sr 1964. szeptember 28.

dr.dallos ferenc miniszterhelyettes, a minisztertanács tanács­
szervek osztálya vezetőjének vezetésével hétfőn öttagú tanácsi dele­
gáció utazott a lengyel népköztársaságba, a lengyel tanácsok munkájá­
nak tanulmányozására.

' .' .V

a küldöttség búcsúztatására a ferihegyi repülőtéren megjelent 
varga sándor, az mszmp kb párt-és tömegszervezetek osztályának he­
lyettes vezetője és dr. kovács tibor, a minisztertanács tanácsszer­
vek osztályának vezetőhelyettese./mtl/

15.55/-n A'
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bb 44. irodalmi sorozatok - gazdag hangv^senyprogram - érdekes szin- 
házi bemutatók - sajtótájékoztató a nyolcadik évadját kezdő egyetemi 
színpad programjáról

t s gg vm fm 1964. szeptember 28.

\ az egyetemi színpad együttese október elsején kezdi meg nyolcat- 
dik évadját, az elmúlt hét év tapasztalatairól, eredményeiről és a 
most Induló évad terveiről tájékoztatta az újságírókat hétfőn tolnai 
gábor tanár, az egyetemi színpad kulturális bizottságának elnöke az 
eötvös loránd tudományegyetemen.

bevezetőben elmondotta, hogy az együttes ebben az évben több 
alkalommal szerepelt külföldön is. a színpad nyolcvantagu szimfóni- 
kus zenekara a német demokratikus köztársaságban, három együttes 
júniusban pedig Csehszlovákiában vendégszerepeit, az egyetemi szín­
pad kamarazenekara és folklór-együttese pedig résztvett szeptember 
első hetében a lyoni francia diákszövetség fesztiválján, ezen a 
találkozón nagy sikert arattak a magyar fiatalok, többek között a 
lyoni operaházban Is bemutatták műsorukat, egyetemi színpad tagjai 
számára több külföldi meghívás érkezett a jövő évre is. magyarorszá- 
gon is több

az elmúlt színházi évadban összesen 451 előadást tartottak 
124.000 néző előtt, a legnagyobb sikere az irodalmi műsoroknak, a 
koncerteknek és az Ismertterjesztő előadásoknak volt. ezeket kíván­
ják a most induló évadban is továbbfejleszteni.

az egyetemi színpad október elsején nyitja meg kapuit, az 
évadnyitó előadáson mutatkozik be a magyar közönségnek a lipcsei 
akadémia zenekara, amely az egyetemi színpad együttesének ndk-beli 
látogatását viszonozza, október első hetében ismét megrendezik 
az eötvös loránd tudományegyetem elsőéves hallgatói számára a már 
hagyományos ,,bemutatkozó előadást,,, a műsorban a lyoni programot 
adják elő, oKtóber 8-tól rendezik meg a már ugyancsak hagyományos 
,,universitas,, hetet, amikor a színjátszó együttese a múlt évad 
legsikeresebb darabjait adja elő, október végén kerül sor az uni- 
versitas első bemutatójára lenz; büntelenek cimü színmüvének premi­
erjére.

/folyt, köv,/

!

■V. m\m■ ú
t'

városban szerepeltek.
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bb 48. koreai álLamférfiak köszönő táviratai 

tr vm sr 1964. szeptember 28.

kim Ír szén, a koreai munkapárt központi bizottságának elnöke, 
a koreai népi demokratikus köztársaság minisztertanácsának elnöke 
és col len gén, a koreai népi demokratikus köztársaság Legfelsőm 
népi gyűlése elnökségének elnöke táviratban mondott köszönetét dobi 
Istvánnak, a magyar népköztársaság elnöki tanácsa elnökének és 
kádár Jánosnak, a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága 
első titkárának, a forradalmi munkás-paraszt kormány elnökének a

Jókívánságaikért.

oak szón csői, a koreai népi demokratikus köztársaság külUgy- 
minisztere is táviratban köszönte meg páter János külügyminiszternek 
az évforduló alkalmából küldött üdvözlő táviratát./mti/

bb 52, slnkó károly grafikusművész 

k tf tr vm fm

munkáiból kiállítást rendez a képcsarnok vállalat a lenin körúti 
derkovits teremben, a tárlatot október 3-án 1 órakor rónay gydrgy 
Író nyitja meg./mti/

16.10

1964. szeptember 28.
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bb.49. felvásárolták a százezredik hektói'tcr mustot a 
Kiskunság vidékén

vld/ká/sk/n
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bb,50. halálos gyermekgázolás - súlyos közlekedési balesetek 

Lk/n/sr 1964. sze^^ber

^ vöröshadsereg útja 55. számú ház elő# kiss 
gépkocsivezető, gyáli Lakos személygépkocsijával 

elütötte polakovics Ilona 14 ' ^
súlyos sérülést 
vezetőt a réndő

i-l
fy

>!
' R'/. -

-A:-

Lörinci cukrász-tanulót, 
hogy a helyszínen meghalt 
vette, vezetői igazolván

1
aki
a
bevonta.
I I a bécsi utón sovány gyula 27 éves gépkocsivezető, esztergomi 
Lakos ittasan vezette motorkerékpárját és az útjavítást záró 
kivilágított korlátnak ütközött, a motorkerékpárvezető a baleset 
következtében súlyosan megsérült, vezetői igazolványát bevonták.

a muzeum körút 23r25. számú ház előtt szabó Imre 26 éves bu­
dapesti Lakos motorkerékpárjával összeütközött az 52/b Jelzésű 
villamossal, a baleset következtében a motorkerékpárvezető súlyosan 
megsérült, a költői kórházba szállították.

. V'

a szegedi ut és a reltter ferenc utca kereszteződésénél 
pálos József 19 éves esztergályos motorkerékpárjával összeütközött 
egy tehergépkocsival, a motorkerékpár vezetőjét sulyosősérülés­
sel a költői anna# kórházba szállították.

a budaörsi ut és a hamzsabégi úti vasúti gyalogétJáróban a 
Le voltak zárva és 13 vagon vés tegeit, tolatásra várva, 
sorompót megker Lt az ittas ro slcs László 23 éves buda­

örsi Lakos, a vagonok kö öt f t\áj/men 1, jgBközben/^a szerelvény
elindult, romslcs László su y megsér Lt. a költői anna
kórházba szállították,/mti/
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bb 46, elutazott az olasz kommunista párt küldöttsége

1964. szeptember 28,sk vm sr

>

9

\A \\ \\\ \ \ \\\ \ \\ -\A'\ ' ' \\ \\\ \ V A1.

»’

o.
9 I

E
93 9

 (0
 OK

N
 M 

O
i 

■O
 N

\ 
0)

 9 
<0

 (0 
X-

 O
K

3r
+3

O
r-{

0N
r+

O
TO

 
M

" (
0 (—

01
 N 

3 
3r

+e
~

l-k
 r+

 N
 9 

3 
9 r

+ 
3 

0)
\ X 3

 £0
 >

* X
 O

 ffl 
c X

 O
J 

O
Js

TJ
 N 

3 O
 0) 

H
" 3

 O:
 N

 
r+

 3
 9 

H
r 1

-^
 N

 
0>

 Xt
3 3 3 

(0
 X

C
O

KO
 C 

9,
3'

H
-O

 O 
9»

 
3 

3 H
-0

> O
J 3

 3
O

T'
0H

-3
M

> N 
r+

3 
0X

99
-4

, O
KT

J M
. C

 
irj

f-C
:3

r+
-0

3{
»»

 
3

01
 H

*e
-N

 OJ 
r- 

X 
3 C

T >
* 

3H
-Q

.9
 

"<
 cr

 f+
 M

- M
0)

 HT
O

: ff
o 

f+
 0

) N r+ 
H

-X
H

-X
O

KO
J 3

 %
) O

 0) 
D

J H
- O

: 3
 H-

« O
r+

 
3M

<0
JN

f+
O

 r- f+%
) 

O
n
 9»»>*- 

rf 
O

J M
-O

) OK
 

C
T C

riO
 3 H- 

r+
 0

X3
 

9 *
—

9 X
 C

 XM>lQ
 H-

 
3 

N
 H-

O
 3-

0 C
 X

O
J 

H
-O

 3 XO
KC

-O
J X 

«•
 r*OJ

 3 
0X

3 a
M

- 3
 c

 
H

-' c K
-k

H
-o

: 9 r-
 

O
J 9

 Ht
 3

 ok
c

 h
- c

rto
 a

 
N

 0X
9 M

-3
3H

-M
‘30

: 
(0

3M
0'

X9
IM

K*
H

' 
9.

0 
< r

* 
tű

 rf>
 0

X9
 

pf
 9

 9.
I OW

O

3 
ex

»-
*>

 H
- c

- 
9 I 

3"
 O

J*
 

N
 9

!

fL

r+
 X

 O
 C

00
:9

 
^ 

^
v-

fc
N

9'
D

W
N

0N
rl-

90
0 

9 
"O

 H-
 3

 73
 

N
 9

0 
J—

 H
-

0 9
 0 

0 3
 

x-
9 3

 OJ
 r

+
C

r3
3C

T9
9O

9.
0J

c-
 

C
 r+

xe
-o

 N 
a.

< X
M

^ 3
 

O
 H-

 M
- 9

.f-
 3

 0X
9*

 
9 D

J
3 O

J T
> 9

 r-
 H- N 

C
C

Te
-D

Xr
+ 

O
J 

O
J O

J 
O
K

N
M

'O
JM

-O
ffl

. 
r- 

N
 

3
H

-N
K-

.3
X9

90
X 

3 X
0J

O
O

O
n
3 Or+

O
C

O
" 

f+
r+

9r
-O

'0
J3

O
r-3

O
' 

H
- H

-*
 

• f- 
N

 OK
tO

 OJ
 X

r-
0X

9
X 

O
XO

J D
J o 

• U
3N

N
<r

*9
0X

9

N O 3 9 •X' 
«J -JC 

(Q N >> N C
. 

•«->9(09a-J-H
{.

> -H N 9
 

9 9

c-> C 9
99E7je<H

'9X39t. •>
 

9 
C
3»—-*N

*0'® 
«J >, 

jr C
T® c'9*0 %

) "O X"' —
<5 9-3X0 N

4-»JÍ-H
»0 

0»XU
 

E 9 -rn 9 9

><

-3 9 4-"
•H 

SO
JLN

-M
Ea-H

N
X1J9C

909C
.0 0.4-' 9 

JZ 
94-'t.>x0-3O

»oO
>, E 

9 
O

. 9 L 
C
L-3 

-3 9 9 >>X3 
cn 

9 
C

T O
IO

 -X* N
 -H

 JÉ
 

E  9X0 9X}'9 O >,9
jQ 

9 C 9 E4-'JC E C
TE-JC 9

■rx... 
'■

*<
 *

*■

C
 3

 3 
N

í
cr

» 99 N
c c

O
J OJ

Vj
J •

o»
< <

ü 9

O
 OJ

lO
 9

9 4-"-)
9 9

N
 c:

C 9

N
 3

\k-v-
'V



t

•>

= 4-: ? ^ /-.VSsAMöÉSi-ii.'l- ■ •‘■'»*/“/!:itC'..
‘ .f •:»-■^x I! ' "r-m

f,y:i t
J*■v^ kö*ö?l halálos közlekedési baleset nyíregyháza és nagykálló 

vld/j/n/fm

ft,. *M''. V 
* ;

i%...
! 'Í'' \Y - -■- i■ :x xá
ifi

,:^'i
bb 51. norvég szövetkezeti küldöttség budípesten

1964. szeptember 28,

;
i

1964. szeptember 28,

halálos közlekedési baleset történt hétfőn nyíregyháza és 
nagykálló között, honvári antal tiszavasvárl szerelő motorkerékpárral 
nyíregyházárjól nagykálló felé tartott, vele szemben,jött valu 
ferencm szakolyl mezőgazdász személygépkocsival, valu ferenc sza­
bálytalanul előzni kezdte az előtte haladó mlkó sándor motorost, 
amikor látta, hogy az előzést nem tudja végrehajtani, erősen féke­
zett és a kormányt jobbra csavarta, ennek következtében a gépkocsi 
az úttesten keresztbe fordult, felborultn s a lendülettől 
MUcsuszásban Levő gépkocsi eUitötte honvári antalt, aÉ##m 
helyszínen meghalt, valu fereirot kórházba szállították, 

az ügyben a rendőrség vizsgálatot Indított./mtl/

1 kz vm ká

bővítésének lehetőségeit vitatták meg./mtl/

s -
*

«d 'ii«i/j
^ honvári a

masereel belga grafikusművész

1964. szeptember 28.

bb 53. frans

k tf tr vm fm

nagysikerű 
múzeumban,/mtl/

I '% m: '

' fSX! te-; '

kiállítását október 4-ig tartják nyitva a szépművészeti 1
bb.56. árokba fordult a tehergépkocsi - öten megsérültek 

sk/n/sr-1 1964, szeptember 28.

a borsod megyei rendőrkapitányság foglalkozás körében 
gondatlan veszélyeztetés büntette miatt eljárást 

Indított geczl jános 24 éves gépkocsivezető, gibártl lakos 
ellen, gécgil jános detek község belterületén ittasan vezette a 
3. számú aköv tulajdonát képező tehergépkocsit és az árokba borult, 
a tehergépkocsin utazó tersánszky sándor 32 éves segédmunkás 
súlyos, életveszélyes, tersánszk^sándorné pedig súlyos sérülést 
szenvedett; tarnóci anna 28 éves'nlvatalsegéd, haluska fers(6)n^

‘ 20 éves segédmunkás és a gépkocsi vezetője, geczl jános könnyű 
sérülést szén vedett./mtl/

1 1

"■S
elkövetettbb 54. 104 orvost avattak a pécsi egyetemen

1964. szeptember 28,
*i| vid j vm fm

i ^iiiilfliiliipi
ban, egészségügyi intézményeiben kezdik meg munkájukat./mtl/

I •

'4 -‘='

-
li'

.f:
bb.57. motorkerékpár és lovaskocsi karambolja 

sk/n/srbb 59. magyar szakértő az ensz statisztikai hivatalában

1964. szeptember 28,

1964. szeptember 28.

tiszakécske község külterületén töröcsik István 20 éves 
Lakfatos, tiszakécske! Lakos, motorkerékpárjával belehajtott egy 
vele szemben szabályosan közlekedő lova^Q<ocslba, töröcsik István 
olyan súlyosan megsérült, hogy a kórházban meghalt, a motorkerékpár 
pótutasa, csörnyei István, tiszakécske! Lakos, továbbá a Lovas- 
kocsin ULő farkas Imre súlyos sérülést szj^vedett, megsérült 
még járvás margit Is, aki szintén a lovasj/ocsin utazott, a 
vizsgálat folyamatban van,/mtl/u

1 sL sk vm vg
dr.román zoltán, a központi statisztikai hivatal osztályvezetője# 

az ensz statisztikai hivatalának meghívására háromhónapos szakértői 
munkára new yorkba utazott,/mtl/f:* /.f; -r •vm'

- 36 -16.25
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bb.58. halálra gázolta a motorvonat 

s k/n/s r I i>,: -% ‘-,,1i:”-
%
': w

!
#'«;ii 1964, szeptember 28. 1964. szeptember 28.

„x,drávatamási ás kastályosdombő vasútállomások közötti sorompó- 
nélküli vasúti átjáróban bog dán József 25 éves lakócsai lakos# 
figyelmetlenül vezette a darányi gépállomás pótkocsis vontatóját# 
és összeütközött egy arra haladó motorvonattal, a vontatón ^
utazó borbás Vince 49 éves tsz-tag. lakócsal lakost a vonat 
halálra gázolta, a vontató másik utasa, balogh péterné 42 éves 
lakócsal lakos megsérült, a rendőrség bogdán József vontató 
vezetőt előzetes letartóztatásba helyezte./mtl/

. . . dobi István, a népköztársaság elnöki tanácsának elnöke és 
kádár János.a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsá­
gának első titkára, a forradalmi munkás-paraszt kormány elnöke hét­
főn délután az országházban fogadta a csehszlovák párt-és kor­
mányküldöttséget, élén an ton in novotnyval , c sehsz lovákmomrnu- 
nlsta pártja központi bizottságának első titkárával, a c-sehszLovák 
szocialista köztársaság elnökével.

üA

.oTrS •

) :
a látogatást követően megkezdődtek a magyar és a csehszlovák 

párt-és kormányküldöttség tárgyalásai.

bb 60. rónai sándor fogadta borlsz polevojt 

k ms tm vm zs

a tárgyaláson részvevő magyar küldöttséget dobi István, a nép- 
köztársaság elnöki tanácsának elnöke és kádár János, a magyar szo­
cialista munkáspárt központi bizottságának első titkára, a forra­
dalmi munkás-paraszt kormány elnöke vezeti, a delegáció tagjai; 
dr.ajtal mlkiós, az mszmp politikai bizottságának póttagja, az or­
szágos tervhivatal elnöke, szurdi István, az mszmp központi bizott­
ságának titkára, nemeslaki tivadar, az mszmp központi bizottságának 
tagja, a komárom megyei pártbizottság első titkára, páter János kü^- 
lUgyminiszter és cseby lajos, a magyar népköztársaság prágai 
nagykövete.

II

■
1964. szeptember 28.

rónai sándor, az mszmp politikai bizottságának tagja, a 
magyar- szovjet baráti társaság elnöke hétfőn fogadta borlsz polevői 
neves szovjet Írót, aki a művelődésügyi minisztérium vendégeként 
tartózkodik hazánkban, a szívélyes, baráti beszélgetésen Jelen volt 
krlstóf István, az mszbt főtitkára./mtl/

1

bTTTSff ' ''f*
I m-;

a tárgyaláson részvevő csehszlovák küldöttséget antonin 
novotny, Csehszlovákia kommunista pártja központi bizottságe(|első 
titkára, a csehszlovák szocialista köztársaság elnöke vezeti, a 
delegáció tagjai; drahomlr kolder, Csehszlovákia kommunista pártja 
központi bizottsága elnökségének tagja, a központi bizottság tit­
kára, oldrich cernik, Csehszlovákia kommunista pártja központi 
bizottságának tagja, miniszterelnökhelyettes, az állami tervbizott­
ság elnöke, lőrincz gyula, Csehszlovákia kommunista pártja központi 
bizottságának tagja, szlovákja kommunista pártja központi bizottsága 
elnökségének tagja, a csemadok elnöke, antonin gregor, a külügy­
miniszter első helyettese és frantlsek pisek, a csehszlovák szoci­
alista köztársaság budapesti nagykövete,

j_n.k

a szerkesztőségek figyelmébe!

a mai bb 37. számú hír /vetik a 
a szöveg helyesen;

I r.fI

/ 1.bekezdésének ll.sorában....
'.-J\

... . ? kenyérgabona előveteménye 90 százalékban évelő,
pillangós takarmánynövény volt vagy

. *
bb 61. Jugoszláviába utazott tímár mátyás pénzügyminiszter 

i sl sk vm vg
/folyt, köv./

1964, szeptember 28,

tímár mátyás pénzügyminiszter kiró gligorov szövetségi pénzügyi
magyar-jugoszláv gazdasági együttműködés kere­

tében hétfőn belgrádba utazott./mti/

" ■■
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/bb 63. dobi István! 1, folyt./vm

magyar részről Jelen volt darvas! István, az mszmp központi 
bizottságának osztályvezetőhelyettese, erdélyi károly külügymi­
niszterhelyettes, marjai József, a kulügymlnlsztárlum főosztályve­
zetője, kővári László, az országos tervhivatal főosztályvezetője 
és gergely miklós, a külügyminisztérium protokotiosztályának 
zetoje. 6E

csehszlovák részről ott volt p.auersperg, Csehszlovákia kommu­
nista pártja központi bizottsága első titkára titkárságának vezető­
je, s.kohousek, a külügyminisztérium kettes területi főosztályának 
vezetője, m.gálán, a köztársasági elnöki iroda osztályvezetője és 

suk, az állami tervbizottság főosztályvezetője./mti/
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bb.64. ünnepség az 1. internaclonálé megalakulásának 100. 
évfordulója alkalmából

t di/tné/n/zs

a magyar
párttörténeti intézet hétfőn ünnepséget rendezett az egyesült 
vilLamosgépgyárban az 1. internacionálé megalakulásának 100. 
évfordulója alkalmából, megjelent és az elnökségben foglalt 
helyet kisházi Ödön, a népköztársaság elnöki tanácsának helyette 
elnöke, csikesz józsefná, az mszmp budapesti bizottságának titká a, 
harmati sándor, a hazafias népfront országos tanácsának titkára, 
geréb sándorné, a szakszervezetek országos tanácsának titkára, 
nádasdi József, a kommunista ifjúsági szövetség központi bizottsá­
gának titkára, szakasits árpád, az országos béketanács elnöke, 
résztvett az ünnepségen a f^unkásmozgalom sok régi harcosa, politikai, 
gazdasági és kulturális életünk számos vezető személyisége, ott volt 
a budapesti diplomáciai képviseletek számos vezetője és tagja.

a himnusz hangjai után vass henrik, a párttörténeti intézet 
igazgatója nyitotta meg az ünnepséget, majd szerény! sándor, az 
mszmp központi bizottságának tagja, a pártfőlskoLa igazgatója mon­
dott beszédet.

egyebek között hangsúlyozta; szerte a világon százmilliók em­
lékeznek meg a nemzetközi munkásszövetség, az első internacionálé 
megalakulásának loo. évforduló járó l. rámutatott, hogy a proletari­
átus első nemzetközi tömegszervezete kiindulópontja azoknak a nagy­
szerű eredményeknek, amelyeket a munkásosztály az elmúlt száz esz­
tendőben elért.

/folyt, köv./
17.30/-n
i/.őf /)

;rl■ 1.
1964, szeptember 28,

szocialista munkáspárt budapesti bizottsága és a■|
F

M■ i

i

;
.......aa

i
i:

ll

M

i
l

i

i

am
mm

;
!i

r-

\ \ ,\
X \\\

I

V s\\ V\ .\\ \-
\ ^ \ \tó \ tó ' \

\
\\A \ ( "V1' \ \\

\
\\

A-.

\

«

to

(fí
><

»-
*•
<—

 O
K 

c-
 CS 

rV
- m

 0*0) T
T 

(k
ox

f+
 O

kc
r o:*J

®
»t

u N
(fí

 r* ty-a
 Q.

 r+̂
O
T 0) O 

O
K 

m
.(D

 < N r
+ 

3T
I0

)X
0>

H
-®

H
-

-3
 

x-
®

r+
c:

©
3r

-"
5*

*
M

- 3
 M-

lO
 X’N ®

 0>
*<

c—
 C—

lO
 ® 

3"
 

r*
 ®

 *<
 T5

 N 
O

 
®

 rf
 ®

 *3 
®

 U3
 

r-®
«3

í+
®

3®
X-

0 
H

-<
< 

r-3
0m

 M- 
r-M

-
®

 f+
 N

 Ok
 3

 3 
®

 ® 
®

H
- N ?

r M
" H

" M
r- 

1-
*"
 ®

 
<®

J)
k 

®
®

fl)
|c

-3
®

 c-
 3

rW
 T3

 3 T3 
3 <

 ® 
O

k 
O

 rt«
-—

 H
" W

 3 
3 

0:
®

 jr
3 

30
:»

D
k7

rN
 

®
< 

O
r+

33
3r

+ 
®

«a
 O

 7r
3 c

 Ok
rV

" C 
®

iH
- 

O
Tm

03
3h

>®
«i
 OT3

X-
 

N
 ®

 3 
P 3

r f
+ 

3 3
 

< o
:

H
" ®

 ?r 
3 

•
I 3 

3 
®

* » 
3 ®

 I
O

 ®»
®

 M
 

rk
 3 i

0»
 3 

H
» ®

 ®«
3 

• N W
 N 

3 
®

 O
c y-kW

 3 
X-

3 
®

,N
 ® 

O
 C

(-3
3

rk
<<

 3 
jr

k*
®

N
 kk

 3
 ®

 ®
 ®

 C 
O

k 
Jr

r-k
*0

®
 <j«r3

w
 

f-O
 rk

 TT
 3

 Ok
 k*0 

®
.®

3r
k<

®
i ® 

W
 ®

N
 rk

 N
 

O
k 

rk
 

X-
O

k
• I O

k
o*

 t

!

«
a

®
 *< 3 ®

» 
®

 k*>
 c

r
X 

w
 < 

e-
 3

 >
-*

 ®
»

®
 Ot

rk
 ®

 U
 

TT
 -«

■ ®
 ® 

®
 H*

0X
3 3

 OL
 3

 3 
®

 
3 W

 C 
0.

3 ?
nO

 
O

 3 
3-

 ® 
®

.
r- 

X-
 x

r O O
 OT

*<
 ®

 Ok
®

 k*
 rk

kí
 

f—
 O

T O rk 
O

’ 3 -k 
3 

®
 

®
 ®

 Ok
3»

C -M 
®

 
® E ®

cr
k*

a3 r
- ^

O
k 

O
k3

 ® 
0»

M
M

®
O

 ® 
< 3

- r
+O

T 
k*

 ®
 O:

o:
 rk

 3
 o 

3 
O

 ® 
< «

K 
rk

 rk
 3

 O 
r"

 
®

. r
k 

X 3
3 0

) k
- ®

 ®
®

 
®

 f-
 M

-
C

- 3
 rk

 ®
 CT

 
C

 3 ffl O
Kk

* ®
 

k*
io

 x- 
cr

 3
 

3 
(a

- 
©

.O
KO

) 3
 

3 
O
T X-

 » 
C
L » 3

 IV
®

 ®
 Dk® 

3 
*-

 <
- 3

 3
 

®
 ®

.®
 < 

• 3-
33

®
 

C
 k*

 ®
 N 

N
 3U

3 ®
rk

 fr-
**

 rk
 rk

 
®

 ®
 ® 

k*
 

••
 rk

 t—
O

k 
O

k®
 

®
 X" 

C
- t

—
 

N
 3 

>-
* <

 
®

 C 
®

X-

TJ
 3 

rk
 W

 ®
®

 *<
 ®

 _ _
C

Lk
^r

k®
 kk

3®
t-3

®
H

-c
—

rk
N

 3
«3

®
®

rk
 

jO
<®

®
0k

N
rk

rk
3X

 
D

kX
- C

- 3
 Ok

 
®

 3 
«-

*<
 lO

 ®
"

C
 ® 

®
 C 

O
 lO

 
3 r

- X
"®

.®
®

 k*N
rk

 rk
 O

:

®
 k*

 O
K 

rk
 k

- f
fl N

 
®

 lO
 rk

 
®

 O 
®

 rkL
-h

 O
K 

3 X
í-N

 ® 
O

 t-
 

O
-v

;

"»
 k* Q

. r
k 

®
3 0

®
" 

k*
 Q

. r
- 3

N 
-» E O 

E 
-®

®
-kJE"“®

t.3>>0»
 

jr-rt 
JK +r'® E -* ® P 

• 
®

«H
'®

W
W

k*O
ETkk-'

® >. ©
-H <r* VO

'k- 
P -H

 
kr, p >_) _) k-" —) 

P®
0

k-'X*) —: ® ® -r# ® +"» ® -7 k-" 
®

E©
l."r*X>P0"0

 
®

N
T3 C

L'© ü t. O ü C 
© © ® N O

'® -H C
*H

«0 3 
>(_-)© N

 -k ü ® E W
E

 
© © > m

 —
» © P

N p 
© © kJ

0X3
 

'®
ZS

’̂ 
0»®

0*H
N

t3
 

LXÍ E
 

kk k-* kk © -k
'©

N
N

+k-XEPPkl 
'®

 
Tk O -k ® 

C
L 

P O
-k

©
'©

•'©
'©

3 f
- ®

 k*
 3

 < 
C

L 
O

K®
 N

 CL
 ®

 O 
O

 
rk

 C
k ®.lO 

k—
 3

 ® 
N

 ® 
rk

tO
 

O
K 

®
 f“

 rk
 f—

 ®
 O 

3 X
W

 ® 
®

 XN
 I

JJ
J»

 o* 
"O

 o.
3 

M
- ®

 
3

©
 H"

 3
 rk

 3 kk 
®

%
N

 3 
®

 0.
3 ®

t 
W

 rk 3 k
k 

®
 "O

 3 
3

©
 ® 

c-
 3 C 

®
3 

r 3
 © 

X 
N

 3i
Q

©
m

3 o: ®
 x'

<
3 0

»»
 V

-k
 N

 rk
 ©

o o OK
O
: x

3 
3 

O
 Hk

 k
k 3

 rk
 o

: ®
. 

O
T3

00
rk

M
c-

X 
rk

 rk
 

3 
m

 #
 k

* r
k 

O
O

K®
 

O
K 

0K
3

3 3
 

r-
W

 13
 

3 3
m

 3 
©

.m
 

c 
c

O
K
©
 N =r 3

 f-
 3

 
3 o

 3 
rk

 ©
 x®

<-
k 

©
 k-k

©
 © 

3 0
K3

m
 3

XO
iO

 C“
vO

 CO
 ffi 

rk
3'

< o
 m 

m
 rk

 O
K <a

©
 OK

®
 m

 c 
N

 X 
3 r

- 3
 3 

«r
- e

x 3
" 

c-
 ©

.O
 c

 »<
 < 

c;
©

. 
3 3

 o
 © 

m
 ®

X-
k®

 X
N

 rk
N

 
®

.0
»N

 O
kr

k®
 X

3 
rk

 rk
 O

K®
 © 

©
.©

 © 
yr

 • ©
 lO

 3 U3 
lO

 
3 k

k 
©

 rk
 © ve 

O
K X O:

 ®
. 3

 ©
0 3

- 
3 

W
 3 

3
®

 © 
3 

W
©

 lO
 -k

 ©
 © 

- 3 
3©

 X
rk

 k
k 3

 X 3 3
 

©
 N

 X 
XO

 O 
X 

u3
 O

 © 
o:

 3
 <

0 O
K 

V*
 rk

®
 N

 3 
"<

 ®
O

Kr
k O: C

 O
3 

kk
 O

 
©

 3 
3 3

 X
c~

0K
-k

O
O

©
O

»0
Kr

- 
'<

3®
t0

3t
D

W
33

®
-k

 
3'

< 3
 v

e 3
 ve

 N 
kk

 C
L 3

 O 
®

 < 
©

O
KO

 3
33

 rk
 <

 OK
rk

 O
 C-

c-
3 O

 kk
 kk

 rk
 ©

 W
<-

kt
—

®
 

r-©
k*

®
«3

H
"0

K 
0K

'<
 r-

 
rk

 X
 ®

 X 3 
O

C
 £3

 X
rk

kk
 lO

3

o»

e-
©

3®
.©

 © 
X®

 N 
3 X

 
-k

 
O

K 
©

 ®
 

N
kk

3®
'<

0
O

 
3x

í~
 

Í—
ffi

.Q
.O

rk
ffi

3
Q

.0
‘<

3®
30

<ű
kk

m
3 

<<
 

kk
 3

 
N

 C
 lO

 
rk

 t-
'<

 kk C
rk

 
rk

 3
 

®
 0

 r
k 

iQ
 O rk 3

 ®
©

.C
 r+

 yc
 e

x 
(l>

 O 
®

 ® 
©

.k
kl

V 
yr

 ®33
0K

3N
N

N
N

®
®

®
rk

 ©
 rk

 3
 

f- O
K©

 
®

 
©

 
®

.
XN

 lO
 3

 
3

> 
©

 ©
. 3

 '<
©

rk
w

m
 -k kk f

- O
 kk

 
■0

(0
 O 

rk
kk

kk
'v

03
 X

N
 

O
K-

kX
< X

 r-
 V

I ©
 C

iO
 ®

3®
 

©
.3

 (---
--

4X
*-

W
^ 

3
rk

 (-
 X

 3
 © 

©
 : 

- 
C

-3
O

 © 
©

.3
 rk ® X

J O Q.
X<

—
"O

 
O

K©
 

< W
 

O
 ©

 
3 

O
0*

< 
3 

®
 

c-
3 

3
kk

 ©
 ®

tO
Q

K®
 N © ©

.rk
 C

- f
- ©

•<
 r-

 ©
 kk

 O
 r-

 W
 kk

«<
 XN

 
X®

 ®.
C

 
©

 XX
J r

k 
N

 OK
©

.0
K3

 N
 rk

 3
 0\

 
3 ©

 3
3 3

©
 ®

.C
 W 

O
 W

 ©
 c-

 
m

 O
 X

3 
3 

N
 8 N

 lO
 3"

©
X®

 rkkk
N

©
0«

©
N

 
X-

 O.0
K®

 C—
 N

 rk
 N

 
X kk k

k 
©

 ©

-H V- © 
C

L

®

c~
 ®

©
 N

 W 
kk

*0
 «■

 N X
T3

 
O

 OK
O

 
©

 8 c
~*

—
k 

c—
(Q

 OK
kk

 
»<

 0K
0K

3 r
k 

O
 c—

 f—
 ©

 kk
cr

 C
- r

k 
X 

X
cr

 ©
JS

-

©
 C 

©
. D

K
i-k

 TT
 X

 O
 X 

O
«3

W
rk

©
0:

0c
-k

km
 

(- 
N

 3 
« H

- ©
©

» 
©

 0*C
-k

k«
< O

*©
 X

3 N X®
 « 3

3©
 

®
 3 

3 ®
.k

k r
k ©

 8
©

 Cr
O

Kr
k®

 C
IO

 3 
O

 N 
C

l O
 c-»

 N 3
 C: 

rk
 rk

 ©
.©

 X 
kk

íO
 -h rk 

X
 ®

 rk
 3

 
X

V
C

 OW
 ©.O

k®
 3 

©
 rk 

X
 

3 X® 
rk

 3
 X O 

kk
 ©

 3 
X

- • O
 © ®.

 3
33

©
 O:

 «©0
©

-5
3 

rk
 3

 CL
< 3

 N kk 
3-

C
 

©
 © 

©
 © 

©
 rk

 x-
O

 3 
®

 3 
r- 

rk
 3 

BK
O

 3 
©

 rk
 kk

 
33

 3 
X

rk
f-3

 0K
3 r

k®
©

 © 
kk

 ©
 

'<
3e

—
X

ffl
rk

03
 N © 

C
 ®.

kk
 © 

kk
 X

 X®
 ® 3 

N
 ©

O
 ©rk-D

lO
 kk

r-3
 f-

®
. 

3©
.<

-0
3’<

m
®

C
 

«
O

K®
 © 

®
 O 

®
 rk

iQ
 ®

 <
3 r- ©

.©
 kJ

. I k
k 

3 
©

.©
 CL

 X
 ®

 lO
 Of-r

-C
 

cr
 3

 o 
©

. r
k 

©
.’o

 cr 
©

 OK
 3

 
©

tű
 3r

k0
K3

0K
C

r3
tű

 X 
3f

fi’0
-h

3®
3'

-k
kk

3D
K 

X-
rk

©
 3 

W
 W

 
O

 kk
 »

k »
 -O

3<

8

» r
k t

-W
 < 

X
©

.©
 O*

 kJ. ©
ű 

c-
 kk

 ©
 © 

«—
VO

 kk

■H

*<

o
•© -w
_) :)C -J x:
'® ® 3 »JC
jr +J _) VSJ .r» 

® > >. 
T* w c .X 

o> 
o'® o © ®

 
m—

>

C P P ©
•©

 
p ©

'© «-»
®

 JQ N o'®
+JXB ©
P V

, > -4 O

®

k-
 rk

 «

O

tű©
.

©
®

a

ex
 

O
Kk

—
 ©

 ® 
cr

 O
KN

< 
O

.®
 XO

3 r
k OKrk

rk
 ©

 3 
3 

©
©

Cc

kk
-k

 ©
 W 

©
 

3 
O

 N 
rk

 N
 

rk
 3

 rk
 3

 
©

 3
- 

©
 ©

rk
 c—

3 0
.®

 ©.
« 

©
 © 

3 
tű

 O*
O

 (—
 kk

 k
k

kk
 3

C

P
<r

m
vű

® p

JV
C

crcr

r •

\ ív-*
*.

í?

\\



mm ; y •>
■ - -,- ^

« . • '%
4-4'r, / #;«»- * -^4^

S?4. .

-■iM:"
i

bb.62. megkezdődött a 
válLalatnáL

vld/Lk/n/kl

'';'AkövérIdény ■' -)a győri baromfifeLdoLgozé I:It $

#'' r;

»t

ú,;f

'1
2, folyt./vm/bb 64, ünnepség

a továbbiakban a szakadár kínai vezetők téves nézeteivel, 
aknamunkájával foglalkozott s rámutatott; amikor a kommunista 
pártok egységének helyreállítására, illetve megszilárdítására tö­
rekszünk, nemcsak azt tartjuk szenielőtt, hogy a kommunisták eszmei­
politikai, szervezeti és cselekvési egysége az ideoLógiaf, politi­
kai és gazdasági harc nélkülözhetetlen feltétele, hanem azt is, hogy 

kommunisták egysége nélkül megvalósíthatatlan az egész nemzet­
közi munkásmozgalom akcióegysége, a békemozgalom, valamint minden 
más demokratikus mozgalom még szélesebbkörU, népfrontjellegű akció­
egységének megteremtése.

y: ‘
1964, szeptember 28,

a győri baromfifeldolgozó vállalatnál megkezdték a kövérliba 
feldolgozását, a győr- sopron megyei háztáji gazdaságokból 40,000 
kövérlibát vásárol fel a vállalat, tízezerrel többet, mint az 
elmúlt évben./mti/

!l

- ^ ■ V . - -í

l’)

a

bb 65. m.c.reddy, 

tr vm sz vg
l

1964, szeptember 28,

az indiai andhra-pradesh állam pénzUgy-és IparUgyl minisztere hétfőn 
elutazott magyarországról,/mtl/

szerény! sándor ezekkel a szavakkal zárta beszédét;

- biztosak Lehetünk abban, hogy a kommunista pártok,^ amelyek 
már számtalan akadályt Leküzdötték, sikeresen úrrá Lesznek a jelen­
legi nehézségeken is és marx, engels és Lenin Legyőzhetetlen 
tanitásától vezérelven az egész világon győzelemre viszik a béke,

' a haladás, a szocializmus és a kommunizmus ügyét.

az ünnepség az Internacionalé hangjaival ért véget, majd művészi 
műsor következett./mti/

*1

3#

i-

K:

bb.67. halálos balesetek tolna megyében 

vid/j/n/sr 1964. szeptember 28,

ozorán baráth jános az egyetértés tsz vlzsgázatlan pótkocsis 
vontatójával kukoricát szállított, az egyik Lejtőn a féknélküll 
pótkocsi a vontatónak ütközött és felborult, a vontató vezetője 
olyan szerencsétlenül esett le a gépről, hogy a helyszínen meghalt, 
a balesetért felelősség terheli ifjún mikiós mlh^y brigádvezetőt 
is, aki baráth jánost a fék nélküli vontatóval fuvarozásra uta#- 
sitotta.

- $

bb.66. a lottó jutalomsorsolás főnyereményei 

1 kf/kf/n 1964. szeptember 28.

11 a bonyhádi országúton a clkói elágazásnál palkó antal kakasdi 
lakos motorkerékpárjával belerohant egy előtte kivilágítva álló 
tehergépkocsiba, a figyelmetlen palkó antal és utasa; gergely 
ambrus gyula - szintén kakasdi lakos - a helyszínen meghalt,/mti/

sportfogadási és Lottó igazgatóság hétfőn tartotta a 
lottó szeptemberi tárgyjaaBBiÉBnisorsolását, a húzáson a 36. 
játékhét szelvényei között összesen 930 tárgynyereményt sorsoltak 
ki. ezúttal egy ,,rendkívüli,, «-nyáron már kisorsolt, de át nem 
vett - és hat rendes főnyeremény jutott a legszerencsésebb Lottózók­
nak, a főnyereményeket a következő szelvények tulajdonosai 
T) k *

teljes berendezett, azonnal beköltözhető 2 szobás öröklakás 
a 11. kerület Karinthy frigyes utca 11. számú társasházban, 
hozzá ráadásként egy személygépkocsi; 6 487 385.

a
I:a •i•1 •' v:

•r ##

17.55
/ff.ory

— 43 —
^ -- :

kétszobás öröklakás a frankéi Leó utcában épülő Lottó 
házban; 2 128 102, 5 686 613, 7 322 413.

moszkvics személygépkocsi;
m .,...

^8j[27«,~^7^745, 3 047 394.
' ■ % 5; X.
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bb.68. átmeneti felhősödés,szórványos eső után a hét közepén 
valószínűleg folytatódik a vénasszonyok nyara#

''^V''

ii;
5
?

1964. szeptember 28.1 cs/sk/n/ká
:1

a múlt héten európa nagy részén beköszöntött a népiesen 
vénasszonyok nyara néven Ismert kellemesen meleg, derült, szép 
időszak, s azóta általában 20 fokot meghaladó, helyenkint 25-30 
fokos maximumot mértek a megfigyelő állomások, a jó időnek erős 
pillérei vannak a kontinensen; két nagy anticiklon-rendszerház^ 
egyik nyugat-európa/Vmáslk a szovj tunió európai területe felett, 
vasárnap estig csupán az észak-eur pában ,.lehorgonyzóit,, ciklon 
képviselte az ellenpólust: szeles, esős , Ősziesen hűvös idővel, a 
hétfőre virradó éjszaka az északi ciklon egy vékony nyúlványa 
közép- európán át csatlakozóit a földközi-tenger térségében most 
kialakulóban lévő kisebb ciánhoz és az érintett országokban felhő- 
södést, kisebb hőmérsékletcáökkenést okozott.

m#*

t.
I

: > m a meteorológiai intézet központi előrejelző osztályán 
tájékoztatásul közölték, hogy hazíffákban vasárnap 19-23 fokig 
melegedett fel a talajközeli leve'gV, hétfőn viszont már csak 
18-21 fokot mértek, csupán egyes tiszántúli vidékeken emelkedett 
a hőmérők higanya 21-24 fokig, a 2-3 fokos lehűlést a , 
napsugárzás időtartamának és intenzitásának csökkenése okozta, 
hidegebb levegő szivárgása egyelőre csak a magasabb légréteaekben 
észlelhető, a Legutóbbi jelentésekből a meterológusok arra követ­
keztetnek, hogy a nyugatról érkezett sekély Időjárási front hazánkban 
csupán átmeneti rosszabbodást jelent: bár kedden felhőét vonulásokra, 
reggeli ködképződésre, szórványos kisebb esőkre kell számítanunk, 
a szél meg-megélénkül, s a napi maximumok csak 16-20 fokig 
emelkednek, a hét közepén előreláthatólag visszatér a derült, 
szép idő, a nappali felmelegedés fokozódik, vagyis folytatódik a 
vénasszonyok nyara./mti/
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tozli,k novotnM''^""^
k sz/tné/n/sr

Í teán látta vendégül
/bb 69. a szerkesztőségek 1, folyt./vm

- a szocialista tábor fegyveres erői legyőzhetetlen erőt képvi­
selnek,a béke fennmaradásának egyik feltételét jelentik, ezért ter­
mészetes, hogy a szocialista országok pártjai, kormányai az általá­
nos és teljes leszerelés megvalósításáig erősítik, tökéletesítik ha­
zájuk védelmét a varsói szerződésbe tömörült haderők - élükön a 
szovjet hadser ggel - rendelkeznek azzal a hatékony erővel, amely az 
esetleg támadó ellenség megsemmisítéséhez szükséges, a kitűnő, nagy 
hatótávolságú és pontos fegyverek a világ bármely részén elérik a 
támadót, a gyakorlatokon bebizonyosodott; a szocialista országok 
hadseregei összefogva, a legbonyolultabb körülmények között is 
képesek feladataik végrehajtására, ezért pártunk és kormányunk a 
Jövőben Is nagy figyelmet fordít arra, hogy fegyveres erőink* népünk 
nagyszerű alkotásainak megbízható védelmezői legyenek, a fegyveres 
erőknél működő pártszervezetek erősek; munkájukban egyre szélesebben 
bontakozik ki pártunk általános politikája, s érvényesülnek a belső 
rendünket Jellemző lenini normák.

i-
;

1964, szeptember 28,
■r- i'.

í
't

.f-'-I;

vett

i-

í bb.70, búcsú a nyártól 

vld/lk/n/ki

i-
- balatoni Idényzáró bál siófokon

1964. szeptember 28,“ hisszük, beköszönt az idő, amikor azt az energiát, anyagi 
erőt, fáradtságot, amit ma fegyverekre kell fordítanunk, az egész 
nép Jólétének emelésére, szociális-kulturális célokra^ordithatJuk. 
az általános és teljes Leszerelésig azonban erőink eg^részét a kor­
szerű honvédelemre kell fordítanunk, X

bu-
nagyobb 

szerepeltek.
“ köszönettel tartozunk népünknek, amiért megadja a korszerű 

fegyveres erők megteremtéséhez szükséges anyagi és erkölcsi támoga­
tást. tudjuk, hogy ezért cserébe azt várja; Legyünk továbbra Is hű­
séges védelmezői hazánknak, társadalmi rendünknek, szilárd fegyver­
társai a szocialista közösség hadseregeinek, s emeljük napról-napra 
katonai, szakmai és politikai tudásunkat.

- a magyar nép büszke arra, hogy részese lehet annak a világ­
méretű küzdelemnek, amely az emberiség boldogabb jövőjéért, a szo­
cializmus győzelméért, a háborúk és fegyverek nélküli világ megte­
remtéséért folyik.

ülliPüSiir
. *'■ :

.f

«■

18.40/-n “47—“ éljen a szocialista tábor fegyveres erőinek megbonthatatlan V..

egysége!
“ éljen a magyar dolgozó nép és a fegyveres erők megbonthatat­

lan egysége!
- éljen dolgozó népünk és fegyveres erőink vezetője, a magyar 

szocialista munkáspárt és annak központi bizottsága!
- éljen a szocializmus, a kommunizmus és a világbéke! - fejezte 

be beszédet benkei andrás./mti/
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.1^;:'J'. vendégüli V./bb 69. a szerkesztőségek 1. folyt./vm

I 7 ® szocialista tábor fegyveres erői Legyőzhetetlen erőt képvi­
selnek,a béke fennmaradásának egyik feltételét jelentik, ezért ter­
mészetes, hogy a szocialista országok pártjai, kormányai az általá- 

f® Leszerelés megvalósításáig erősítik, tökéletesítik ha­
zájuk védelmét, a varsói szerződésbe tömörült haderők - élükön a 
szovjet hadsereggel - rendelkeznek azzal a hatékony erővel, amely az 
esetleg támadó ellenség megsemmisítéséhez szükséges, a kitűnő, nagy 

távolságú és pontos fegyverek a világ bármely részén elérik a 
támadót, a gyakorlatokon bebizonyosodott; a szocialista országok 
hadseregei Összefogva, a Legbonyolultabb körülmények között is 
képesek feladataik végrehajtására, ezért pártunk és kormányunk a 
jövőben is nagy figyelmet fordít arra, hogy fegyveres erőink# népünk 
’^^Qyszerü alkotásainak megbízható védelmezői legyenek, a fegyveres 
erőknél működő pártszervezetek erősek; munkájukban egyre szélesebben 
bontakozik ki pártunk általános politikája, s érvényesülnek a belső 
rendünket Jellemző Lenini normák.

; m!

1964. szeptember 28,
i
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a szívélyes, baráti találkozón részt vett
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bb.70. búcsú a nyártól - balatoni idényzáró bál siófokon 

vid/lk/n/ki“ hisszük beköszönt az idő, amikor azt az energiát, anyagi 
fáradfs got, amit ma fegyverekre kell fordítanunk az egész 

nép jólétének emelésére, szociális-kulturális célokra fordíthatjuk, 
az általános és teljes Leszerelésig azonban erőink egw'észét a kor­
szerű honvédelemre kell fordítanunk. X

1964. szeptember 28.if.

í

- köszönettel tartozunk népünknek, amiért megadja a korszerű 
fegyveres erők megteremtéséhez szükséges anyagi és erkölcsi támoga­
tást. tudjuk, hogy ezért cserébe azt várja; legyünk továbbra is hű­
séges védelmezői hazánknak, társadalmi rendünknek, szilárd fegyver­
társai a szocialista közösség hadseregeinek, s emeljük napról-napra 
katonai, szakmai és politikai tudásunkat.

a néhány napos hideg Idő lehütötte a tó vizét 
akadnak bátor külföldiek akik nem riadnak vissza a

beutaltjai rendszerint kirándulással 
töltik Idejüket, a déli part nagy sátortáborai bezártak, egyedül
száiuSii

, de még mindig 
fürdéstől sem.

mM '.V •.

- a magyar nép büszke arra, hogy részese lehet annak a világ­
méretű küzdelemnek, amely az emberiség boldogabb jövőjéért, a szo­
cializmus győzelméért, a háborúk és fegyverek nélküli világ megte­
remtéséért folyik.

%

■m
■<*1

a

18.40/-n- éljen a szocialista tábor fegyveres erőinek megbonthatatlan —47— *Tegysége!
- éljen a magyar dolgozó nép és a fegyveres erők megbonthatat­

lan egysége!
- éljen dolgozó népünk és fegyveres erőink vezetője, 

szocialista munkáspárt és annak központi bizottsága!
- éljen a szocializmus, a kommunizmus és a vllágbéke! - fejezte 

be beszédét benkei andrás./mtl/

a magyar ".i-#. i
■»

18.35/-n —46— ■.
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bb,72, pablo casats budapestre érkezettA,:
i
it oL/tné/n/sr

a kulturális kapcsolatok intézetének vendégeként-a budapesti 
#zenel hetek alkalmából -»-pablo casals és felesége hétfőn 
hazánkba érkezett.

a világhírű gordonka művész elmondotta az mti munkatársának, 
örömmel érkezett budapestre, ahova számos kellemes emlék

1964. szeptember 28.

I

hogy nagy 
fűzi.m « 1937“ben jártam utoljára magyarországon. ismertem hut^ayt, 
dohnányit, a fiatal bartókot. ma elsőként régi, kedves barátommal, 
kun Imrével, a budapesti fesztlváliroda vezetőjével találkoztam, 
aki a határállomáson fogadott, ltt#0N###NM#0KWK/alatt felkeresem 
majd kodály Zoltánt és a többi régi ismerőst, egyébként időm jó 
részét ,, a jászol,, budapesti bemutatójára való készülődéssel 
töltöm.

5

i-y'&#1# - az oratóriumot első Ízben két évvel ezelőtt mutattam bedk 
mexicóban és azóta 23 alkalommal eurőpa, az egyesült államok, 
dél-amerlka országaiban, első Ízben nyílik alkalmam arra, hogy 
szocialista országban is vezényeljem, október 2-án kezdjük a 
próbákat az állami hangversenyzenekar és a budapesti kórus tagjaival, 
minél több próbát szeretnék, hogy október 12-én az erkel színházban 
müvem megértésre találjon. # mondanivalója a béke, a testvériség 
és a szeretet - fejezte be nyilatkozatát pablo casals.

l* -

m a művészt körülvették a hazai és külföldi fotorlporterek, 
valamint a Columbia filmgyártó társaság munkatársai, akik pablo 
casals világjáró utjának állomásairól filmet készítenek, buda- 
pest ennek az útnak a befejező szakasza.

:

1 pablo casals a tervek szerint három hétig tartózkodik 
hazánkban,/mti/

^ tartózkodásom
# ““ a

-m bb.74, tárlat az eszpresszóban 

vid/n/gö/fm

a szentendrei művész eszpresszóban tárlatot rendeztek a 
Szentendrén dolgozó festőművészek alkotásaiból, többek között 
barcsay jenő, czóbel béla, pirk jános, fnódy béla,_rem ey Iván 
ilosvay varga István, szösz jenő müvei láthatók a kis lálllt 
/mti/

1964, szeptember 28.íf
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bb 78, diszünnepség a fegyveres erők napla aLkaLmábóL 

t tf hné vm sr

-y i.
bb 76. az mszmp központi bizottsága vacsorát adott a csehszlovák 
párt-és kormányküldöttség tiszteletére

t zs-bc hné vm zs

■‘ír- 1964, szeptember 28.

a fegyveres erők napja alkalmából hétfőn este dlszünnepség 
volt a vígszínházban, az elnökségben foglalt helyet blszku béla, 
az mszmp politikai bizottságának tagja, pap jános, a kormány elnök- 
helyettese, czlnege lajos, az mszmp politikai bizottságának póttagja, 
honvédelmi miniszter, dr. korom mihály, az mszmp központi bi­
zottságának titkára, benkei andrás belügyminiszter, méhes Lajos, a 
klsz központi bizottságának első titkára és papp árpád, a munkásőr­
ség országos parancsnoka, valamint a néphadsereg több tábornoka 
és parancsnoka. ugyancsaK az elnökség tagjai voltak a társfegyveres 
testületek, a magyar partizán szövetség, a magyar honvédelmi sport- 
szövetség vezetői, fegyveres erőink kiváló harcosai és tisztjel, 
budapesti üzemek, termelőszövetkezetek kiváló dolgozói, továbbá az 
ideiglenesen magyarországon állomásozó szovjet csapatom parancsnok­
ságának magasrangu képviselői, élükön k.l.provalov vezérezredessel,

résztvettek az ünnepségen társadalmi és kulturális életünk is­
mert személyiségei, a társadalmi és tömegszervezetek képviselői, 
valamint a hazánkban akkreditált katonai és Légügyi attasék.

az ünnepi est részvevőit czlnege Lajos honvédelmi miniszter kö­
szöntötte, majd benkei andrás belügyminiszter mondott beszédet.

■ *:' --ta

1964, szeptember 28,

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága hétfőn 
este az országház vadásztermében vacsorát adott a csehszlovák párt- 
és kormányküldöttség tiszteletére.

részt vett a vacsorán antonin novotny, Csehszlovákia kommunista 
pártja központi bizottságának első titkára, a csehszlovák szocialis­
ta köztársaság elnöke, a csehszlovák párt-és kormányküldöttség vezető­
je és felesége, s a delegáció tagjai.

I
f33W

a vacsorán részt vett dobi István, a népköztársaság elnöki 
tanácsának elnöke és felesége, kádár János, a magyar szocialista 
munkáspárt központi bizottsága ak első titkára, a forradalmi mun­
kás-paraszt kormány elnöke és elesége; apró antal, fehér Lajos, 
fock Jenő, kállai gyula, rónai sándor, szirmai István, az mszmp 
politikai bizottságának tagjai, valamint a politikai bizottság pót­
tagjai, a központi bizottság titkárai, az elnöki tanács és a kormány 
több tagja, a politikai élet több más vezető személyisége.

i r •I

i*-aM a vacsorán kádár János, az mszmp központi bizottságának első 
titkára, a forradalmi munkás-paraszt kormány elnöke pohárköszöntőt 
mondott,

/folyt, köv,/

'-1
.4 .

/ a beszédet bb 69.sz. hírünkben közöltük, az anyag felhasznál- ;
ható!/

Ja
az ünnepi est első része az internacionalé elénekiésével ért

véget.m bb.77. időjárásjelentés 

hné/n

i* - -
az est második részében a magyar néphadsereg vörös csillag 

érdemrenddel kitüntetett művészegyüttese adott nagysikerű műsort, 
közreműködött a munkásőrség központi énekkara és slmándy József, a 
magyar állami operaház tagja.MM

_4
1964. szeptember 28,

a meteorológiai intézet jelenti szeptember 28-án , 
hétfőn este 19 órakor;

1

XXX
a nappali felmelegedés kissé csökken

várható időjárás kedden estig; felhős idő, néhány helyen 
eső, mérsékelt szél.

várható legmagasabb nappali hőmérséklet kedden;
16-21 fok között./mti/

a fegyveres erők napjáról több vidéki városban is megemlékeztek, 
az ünnepi beszéd után mindenütt művészeti együttesek adtak kulturá­
lis műsort./mti/

. paul kLee ki és flse her annie fellépése az erkel színházban

1964. szeptember 28.

hétfőn az erkel színházban rendezték meg a budapesti zenei 
hetek harmadik reprezentatív hangversenyét, a koncerten paul 
klecki, a neves lengyel származású vendégkarmester vezényelte a 
budapesti filharmóniai társaság zenekarát, f lse her annie tolmácsolta 
Schumann a-moLL zongoraversenyét, műsoron szerepelt még wagner 
trlstan és Izolda /előjáték és szerelmi halál/, valamint brahms 
1, szimfónia című müve is./mti/

20.16/-n

-L - í é■K?- ? .
bb.79V
t ol/tné/n/fm

>•

■ 1
I 19.30/-n —50—

■':<

Ki
1 mm-51-i-a

„Ni 0:
c • **'-- ^W0

■' ’ " ■ '

I

r
0(Vi?

-VT. $ ,
”,

1 \ \\ \\ \ \'' ■\\ „ V ' \\ , \ \\ ' VI \■' A\ ' V“1 i A

'H
* 3

-t-
 '

\

iSí\\\



'' '^MÉ##ÉAÉ#gAküg,^%;%:g%4Á%

if
"-ar'y V-

' »"y •^ 'I. 'y'V#Í6gh.Lt\ >íiJyj«»^3^^íSádB^ílS.ri.Sí5%i^%iííí'í^'ÍÍ‘í!'iAHÍi£iÍÍlá4í»í4J'-Í^1 ■'■ Í -■ ^
-'f. 4I ;'■’ *» » L' Á ^.I I

:;n
bb,76, / az mszmp 2, foLyt./n

- a felszabadulás előtt a tőkések, és persze a habsburgok 
tudatosan egymás ellen uszították a duna-medencében élő nemzeteket, 
a nemzetiségi problémák álltak a viszályok középpontjában, a bur­
zsoázia Jól tudta, hogy ha egymás ellen uszítja a magyarokat 
a románokat, a cseheket, a szlovákokat, a szerbeket, a horvá okát 
és más népeket, ezzel elterelheti a dolgozók figyelmét az 
osztályharcról.
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/bb 76. az mszmp

- tisztelt asszonyom! kedves novotny elvtárs!

- kedves csehszlovák barátaink!

- őszinte örömünkre szolgál, hogy itt, a magyar párt és kor­
mány vezetőinek körében üdvözölhetjük Csehszlovákia testvéri kom­
munista pártja, a szomszédos, szocializmust építő csehszlovák szo­
cialista köztársaság kimagasló képviselőit, élükön antonin novotny 
elvtárssal, a csehszlovák nép nagyrabecsült vezetőjével, a magyar 
nép igaz barátjával.

- kedves elvtársak!

1,folyt./vm

I
K A M- ma ezek a népek szocialista társadalmi rendben élnek és 

egyre közelebb kerülnek egymáshoz, pártjaink és kormányaink gyorsíta­
ni kívánják ezt a folyamatot; a tapasztalatok azonban arra figyel­
meztetnek, hogy ha nem leszünk résen, egységünket a nacionalizmus 
még mindig kikezdheti, az internacionalizmus erősítésével kell 
küzdeni a nacionalizmus minden régi és uj formája ellen és 
minden pártnak, amely a kommunizmus eszmélt irta zászlajára, 
kötelessége a proletár-internacionalizmus szellemében nevelni a 
tömegeket.

1 - meggyőződésünk, hogy a két párt és kormány vezetőinek meg­
beszélései, valamint vendégeink közvetlen találkozásai a magyar 
dolgozókkal hasznosak lesznek, barátságunk és együttműködésünk e 
napokban tovább erősödik és mélyül, nagyon Jó, hogy pártjaink, a 
két ország kormánya között teljes és minden zavartól mentes a 
viszony; hogy együttműködésünk valóban elvtársias, a kölcsönös es 
teljes bizalom jellemzi, de, - ha szabad ezt a kifejezést használ­
nom - talán még ennél Is fontosabb, hogy a magyar-csehszlovák ba­
rátság, amelyet mi híven ápolunk, már rég nemcsak a vezetők ügye, 
hanem valóban a népek barátságává is vált.

- a szocialista országok közössége védelmezi minden 
egyes szocialista ország nemzeti fügetlenségét. a szuverénitást 
attól az egyetlen erőtől - az imperializmustól - kel^ 
védeni, amely valóban veszélyezteti, s ha alkalma nyiX 
is rabolja.

vni és meg- 
ik rá, el

- az imperializmus gyönge pontokat keres a szocialista 
táborban, s a nacionalizmus és a sovinizmus felélesztésével erőink 
megosztására törekszik, a kínai szakadárok sajnálatos módon nagy 
szolgálatot tesznek nekik ezen a téren, ebben a helyzetben 
különösen elítélendő, hogy a kínai kommunista párt vezetői 
szakadással fenyegetőzve zsarolják a testvérpártokat, fel kell 
figyelnünk arra, hogy a kínai vezetők nemcsak a tervbe vett 
nemzetközi értekezlet összehívását szabotálják, hanem mindent 
megtesznek a kommunista világmozgalom belső helyzetének további 
megrontásáért is.

..fC'

>-a magyar-csehszlovák barátság olyan népek barátsága, amelyek 
nagy utat tettek előre történelmük során: lerázták a kapitalista^ 
Igáját, kivívták a hatalmat, s a párt, a munkásosztály vezetésével 
lerakták a szocialista társadalom alapjait, ma mind a csehszlovák, 
mind a magyar nép a szocialista társadalom teljes felépítésen dol­
gozik. bennünket összeköt a szovjetunióval, a többi szocialista ^ 
ország népével az azonos világnézet, az internacionalizmus, népeink 
közös érdeke, ha népeink erejét, tudását, ami az uj társadalomban 
szabadon kibontakozhat, valamint a szocializmust építő valamennyi 
ország együttműködésében rejlő Lehetőségeket kihasználjuk, 
nagyszerű jövő áll népeink előtt, megőrizzük a békét és felépítju 
a dolgozó ember társadalmát, a kommunista társadalmat, ahhoz, hogy 
valóban így legyen, elengedhet tLenül szükséges, hogy kommunista el­
veinkhez ragaszkodjunk, a marx sta elmélet tisztaságát, az interna­
cionalizmust őrizzük, ápoljuk, erősítsük.

m -V •.

- ml íettrekész hívei vagyunk az egyetlen észszerű és 
helyes megoldásnak: üljenek össze a marxista-leninista pártok 
és a vitától neiatfélve találják meg és aknázzák ki az egység meg­
szilárdításának Tehetőségeit,,vegyék marxista-leninista elemzés 
alá korunk problémáit, jellemvonásait, szilárdan hisszük, hogy a 
forradalmi erők LekUzdik a kínai vezetők által előidézett nehéz­
ségeket és a kommunista mozgalom egysége ismét helyreáll,

/folyt, köv,/

21.36/-n
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1 bb,76. / az mszmp 2. foLyt./n

- a felszabadulás előtt a tőkések, és persze a habsburgok 
tudatosan egymás ellen uszították a duna-medencében élő nemzeteket, 
a nemzetiségi problémák álltak a viszályok középpontjában, a bur­
zsoázia jól tudta, hogy ha egymás ellen uszítja a magyarokat, 
a románokat, a cseheket, a szlovákokat, a szerbeket, a horvátokat 
és más népeket, ezzel elterelheti a dolgozók figyelmét az 
osztályharcró l.
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/bb 76. az mszmp

- tisztelt asszonyom! kedves novotny elvtárs!

- kedves csehszlovák barátaink!

1,folyt./vm

4«
A#'

egyre közelebb kerülnek egymáshoz, pártjaink és kormányaink gyorsita- :
ni kívánják ezt a folyamatot; a tapasztalatok azonban arra figyel- 
meztetnek, hogy ha nem leszünk résen, egységünket a nacionalizmus 
még mindig kikezdheti, az Inlarnac ionalizmus erősítésével kell 
küzdeni a nacionalizmus minden régi és uj formája ellen és
minden pártnak, amely a kommunizmus eszmélt irta zászlajára, ^ -"y
kötelessége a proletár-internacionalizmus szellemében nevelni a 
tömegeket.

- ma ezek a népek szocialista társadalmi rendben élnek és- őszinte örömünkre szolgál, hogy itt, a magyar párt és kor­
mány vezetőinek körében üdvözölhetjük Csehszlovákia testvéri kom­
munista pártja, a szomszédos, szocializmust építő csehszlovák szo­
cialista köztársaság kimagasló képviselőit, élükön antonin novotny 
elvtárssal, a csehszlovák nép nagyrabecsüLt vezetőjével, a magyar 
nép igaz barátjával.

- kedves elvtársak!

1 '4 ■■- meggyőződésünk, hogy a két párt és kormány vezetőinek meg­
beszélései, valamint vendégeink közvetlen találkozásai a magyar 
dolgozókkal hasznosak lesznek, barátságunk és együttműködésünk e 
napokban tovább erősödik és mélyül, nagyon Jó, hogy pártjaink, a 
két ország kormánya között teljes és minden zavartól mentes a ^ 
viszony: hogy együttműködésünk valóban elvtársias, a kölcsönös es 
teljes bizalom jellemzi, de, - ha szabad ezt a kifejezést használ­
nom - talán még ennél Is fontosabb, hogy a magyar-csehszlovák ba­
rátság, amelyet mi híven ápolunk, már rég nemcsak a vezetők ügye, 
hanem valóban a népek barátságává is vált.

- a szocialista országok közössége védelmezi minden 
egyes szocialista ország nemzeti fügetlenségét. a szuverénitást 
attól az egyetlen erőtől - az imperializmustól - kel^ 
védeni, amely valóban veszélyezteti, s ha alkalma nyíl 
is rabolja.

A
vni és meg- 
ik rá, el

■í ■;

- az imperializmus gyönge pontokat keres a szocialista 
táborban, s a nacionalizmus és a sovinizmus felélesztésével erőink 
megosztására törekszik, a kínai szakadárok sajnálatos módon nagy 
szolgálatot tesznek nekik ezen a téren, ebben a helyzetben 
különösen elítélendő, hogy a kínai kommunista párt vezetői 
szakadással fenyegetőzve zsarolják a testvérpártokat, fel kell 
figyelnünk arra, hogy a kínai vezetők nemcsak a tervbe vett 
nemzetközi értekezlet összehívását szabotálják, hanem mindent 
megtesznek a kommunista világmozgalom belső helyzetének további 
megrontásáért is.

■ 4

r-a magyar-csehszlovák barátság olyan népek barátsága, amelyek 
nagy utat tettek előre történelmük során; Lerázták a kapitalíst-k 
igáját, kivívták a hatalmat, s a párt, a munkásosztály vezetésevei 
lerakták a szocialista társadalom alapjait, ma mind a csehszlovák, 
mind a magyar nép a szocialista társadalom teljes felépítésen dol­
gozik, bennünket összeköt a szovjetunióval, a többi szocialista _ 
ország népével az azonos világnézet, az internacionalizmus, népeinK 
közös érdeke, ha népeink erejét, tudását, ami az uj társadalomban 
szabadon kibontakozhat, valamint a szocializmust építő valamennyi 
ország együttműködésében rejlő lehetőségeket kihasználjuk, ^kKor 
nagyszerű jövő áll népeink előtt, megőrizzük a békét és felépítjük 

dolgozó ember társadalmát, a kommunista társadalmat, ahhoz, hogy 
valóban így legyen, elengedhetetlenül szükséges, hogy kommunista el­
veinkhez ragaszkodjunk, a marxista elmélet tisztaságát, az interna­
cionalizmust őrizzük, ápoljuk, erősítsük,

/folyt, köv./

m •#: '

“i - ml teítrakész hívei vagyunk az egyetlen észszerű és 
helyes megoldásnak: üljenek össze a marxista-leninista pártok 
és a vitától ne%^élve találják meg és aknázzák ki az egység meg­
szilárdításának Tehetőségeit, vegyék marxista-leninista elemzés 
alá korunk problémáit, jellemvonásait, szilárdan hisszük, hogy a 
forradalmi erők Leküzdlk a kínai vezetők által előidézett nehéz­
ségeket és a kommunista mozgalom egysége ismét helyreáll,

/folyt, köv,/
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-A -Hi.i /bb 76, az mszmp

- kedves kádár eLvtárs?

-kedves dobi eLvtárs!

-kedves magyar etvtársak!

- köszönjük a szívélyes fogadtatást, amelyben önöknél részesül­
tünk, köszönjük kádár elvtársnak hazánk népéhez Intézett kedves 
szavalt, látogatásunkat az önök hazájában nagy figyelemmel kísérik 
kommunista pártunk tagjai és az egész csehszlovák dolgozó nép, tud­
valevő, hogy küldöttségeink találkozásainak már hagyományai vannak, 
ezek a találkozások mindig gyümölcsözőek, mind a csehszlovák szoci­
alista köztársaság, mind a magyar népköztársaság számára.

4.folyt./vm
j

<i
3, folyt./rjbb. 76, / az mszmp..

I 7/^
- a szocialista országok kapcsolatai napjainkban - egymás ön­

zetlen kölcsönös támogatása és a Legteljesebb egyenlőség alapján - 
uj, magasabb fejlődési fokra emelkednek, most, amikor a pártok 
valóban önállóak és egyenlőek, igazán szükség van marxista-Lenlnls-

a közös érdekek felismerésén nyugvó önkénte-

gK

* n*ta eszmei közösségre, 
sen vállalt egységre.

-kedves elvtársak!

, -a jelen viszonyok között elmondható, hogy a magyar-csehszlovák 
barátság, amely valóban internacionalista, kiálLotta az élet ne­
héz próbáit, erős, egészséges, fejlődik és nemcsak népeinknek sz - 
Qáim javára, hanem jelentőséggel bir a nemzetközi kommunista mo a- 
Lom erőinek tömörítésében is. azonos nézeteket valló pártjainkat 
erős és eltéphetetlen eszmei kapocs fűzi a Lenln-alapltotta nagy párt­
hoz. a szovjetunió kommunista pártjához, a testvérpártok többségé­
hez. amelyek velünk együtt küzdenek a marxista-leninista elvek tisz­
taságáért, a szakadár törekvések ellen, a mozgalom egységéért.

-közvetlen, kétoldalú kapcsolatainkban mindé 
párt. az állami, a társadalmi kapcsolatok terén, ^ 
turális élet minden területén helyes utón járunk s: nem kétsé­
ges. hogy példás együttműködést építünk, megtisztelő feladat ju­
tott osztályrészül nekünk, hogy ezt az internacionalista ba­
rátságot építhetjük tovább.

- a ma délután megkezdett tárgyalásaink előző találkozásaink 
eredményeihez, mindenekelőtt a kádár elvtárssal és más elvtársakkal 
a múlt év októberében Pozsonyban lezajlott összejövetelünk eredmé­
nyeihez kapcsolódnak, megállapíthatjuk, hogy múlt évi megállapodá­
sainkat lépésről-lépésre megvalósítjuk.

- a csehszlovák szocialista köztársaság párt-és kormányküldött­
ségének mostani magyarországi látogatása egyike azoknak a találkozá­
soknak, amelyekre a szocialista országok képviselői között ez év­
ben sor került, kiemelkedő esemény volt a szovjetunió párt-és kor­
mányküldöttségének látogatása nyiklta szergejevics hruscsov elv­
társ vezetésével, tavasszal önöknél, nálunk pedig néhány héttel 
ezelőtt, e Látogatás alkalmával folytatott megbeszéléseken és tár­
gyalásokon, Ugyanúgy, mint más alkalmakkor, ismételten megnyilat­
kozott e három ország kommunista testvérpártjainak eszmei és akció­
egysége. ez - gondoljuk - megfelelő válasz azokra a különböző spe­
kulációkra, amelyek a szovjetunió kommunista pártjához fűződő kap­
csolataink megzavarására irányulnak,

- mi nagyra értékeljük ezeket az összejöveteleket, mert a talál­
kozásaink alkalmával.folytatott megbeszélések nagy jelentőségűek 
egy egész sor elvi kérdés megítélése szempontjából, tárgyalásaink 
enyben gyakorlati tevékenységünk összevetését is jelentik,

- kommunisták vagyunk; a múltban a kapitalizmus megdöntéséért 
harcoltunk, ma az embert szolgáló Igazságos rendért.\a szocialista u 
világért küzdünk, az egyes országok adott feltételek között építik a 
szocializmust, s munka közben bizony nemcsak eredmények születnek, 
hanem időnként hiányosságok is adódnak.
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vák szocialista köztársaság elnöke.
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/folyt, köv./iir
-54-21.40/-n - országaink fejlődése nem választható el a világban végbemenő 

általános fejlődéstől, vannak olyan nemzetközi kérdések, amelyekben 
a szocialista országok foglalnak állást, vannak olyanok, amelyek az 
egész világot foglalkoztatják, ezek közé tartozik mindenekelőtt 
béke védelme, az az igyekezet és erőfeszítés, amely az egész 
riség fejlődését szolgáló béke feltételeinek biztosítására 
irányul.
/folyt, köv./
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5. folyt./vm/bb 76. az mszmp.

- alapvető 1
t ni minden szabadságáért küzdő 

s hogy megszűnjék a kolonlali

. =nrHSrL
k megsokszorozhassuk
gi erejét, hogy a 
yü k, és t vábbra

hogy 
és a minden

aza
a

utakat és a m dókat a 
szocialista o szágok 
összes haladó erőinek 
dásért folyó küzdelem 
dalmi 
sét,

és is a halartámasza

m
tev

váltak
fej-a

járunk el.

egységbontók ellen.
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- a kommunista és munkáspártok arra az azonos nézetre jutot­
tak, hogy a kommunisták munkája szempontjából elvi jelentőségű a 
kommunista és munkáspártok 1957-és és 1960-as tanácskozása és elvi 
jelentőségűek az ott elfogadott dokumentumok is. testvérpártjaink 
is magukévá tették ezeket a dokumentumokat, azok szerint dolgoz­
nak és munkájukban következetesen érvényesitik a szovjetunió kom­
munista pártja 20. kongresszusának következtetéseit is.

% ‘ *I

:v’r

(s ■^9' ?v .

'mi

- a fejlődés igazolta a moszkvai tanácskozások következtetései­
nek helyességét, és gyakorlati jelentőségét a különböző társadalmi 
rendszerű államok békés együttélése Lenini politikájának gyakorlati 
megvalósítása szempontjából, a békés együttélés híveinek tábora egy­
re növekszik és az imperialisták kénytelenek tudomásul venni a világ 
mai elrendezését, akár tetszik nekik, akár nem. az imperialisták 
nem tudják többé akaratukat önkényesen ráerőszakolni a nem­
zetekre, nem tudják megakadályozni a gyarmati rendszer végleges s ét­
esését, és azt sem, hogy uj, független demokratikus államok kelet 
kezzenek, amelyek a szocializmus útjára térnek és szövetségeseivé 
válnak a szocialista közösségnek abban a harcában, amelyet a nemzet­
közi feszültség enyhítéséért, a haladásért, a demokráciáért és min­
den nemzet szabadságáért viv.
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By "
- ebben az összefüggésben újra hangsúlyoznunk kell: a forradal­

mi mozgalmak világméretű fellendülése és a marxi eszmék Lenini al­
kotó módon való továbbfejlesztése szempontjából rendkívüli jelenvő- 
séoü a testvérpártok forradalmi gyakorlata és politikája, amelyet
az 1957-es és az 1960-as moszkvai dokumentumok alapján folytatnak.

- mély meggyőződésünk, hogy a dokumentumokban Lefektetett 
nemzetközi érvényű elvek következetes alkalmazása szilárd alapot 
nvult arra, hogy a nemzetközi kommunista mozgalom uj sikereket ér­
jen el a békéért és a társadalmi haladásért
az irányelvek szilárd talajt nyújtanak alkotó tevékenységünkhöz és 
a forradalmi mozgalom minden megnyilvánulásához, valamennyi test­
vérpárt megingathatatlan eszmei és akcióegységéhez is, amely meg­
sokszorozza mozgalmunk erejét,

/folyt.köv./
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a munkásmozgalom dicső és gazdag történetéből ma többek között 
azt a nagyon aktuális következtetést vonjuk le, hogy a mozga­
lom mindig Le tudta győzni azokat az akadályokat, amelyeket akár a 
jobboldali, akár a baloldali elhajlók és más opportunisták állítot­
tak útjába, mély meggyőződésünk, hogy a nemzetközi kommunista moz­
galom, miként a múltban, ma is győzelmesen kerül ki a lenini elvek 
védelmében vivott harcából és még szilárdabban tömörül majd a marjt- 
Bizmus-lenlnizmus és a proletár nemzetköziség győzelmes tanításának 
zászlaja alatt.

«C;Isf--:
»4. ■'Ií >
'1

»'

«?tf
i

a kínai kommunista párt és a kínai nép- 
.... . , a nemzetközi élet előterébe# állítanak

olyanok, mintha a legszélsőségesebb imperialista körök vetnék 
mi a fasiszta hódítóktól hallottunk hasonló nézeteket 
Len és egyenesen megrázó kommunista vezetőktől 
olvasni, világos, hogy 
érdekel,'h2j’ozgalmunk ak 
vlláglmpérlallzmus leg

-a
"-kedves elvtársaki emelem poharam a magyar szocialista munkás­

pártra és annak kádár jános elvtárs vezette központi bizottságára;

dobi István elvtársnak a magyar népköztársaság elnöki tanácsa 
elnökének egészségére;

a magyar nép sikereire, pártjaink marxista-leninista egységére,

a nemzetközi kommunista mozgalom egységére és összeforrottsá- 
gára, amely Legfőbb záloga mlndannylunk további sikereinek;

népeink barátságára;

a szocializmus és béke győzelmére!

ma
)

fel.
szinte hihetőt- 

ilyen nyilatkozatokat 
az egységbontás mozgalmunk Legalapvetőbb 
épessége ellen irányul és objektíve a

tároCnunK magunkat ettdt :::;:tk:^i C!-

munlsta mozgalom jelenlegi problémáinak pozitív megoldásáért, a f - 
nyegető szakadás elhárításáért, valamin a ’ - »
vívott harc további fellendítését

fe?í«r
.f

sikeréért.

-véleményünk szerint ehhez a Leghatékonyabb segítséget eqv u1 
nemzetközi tanácskozás megszervezése nyújtja, amely elvi- politi- 
kal következtetéseket von Le azokból a változásokból, amelyek a vi- 
Lágban I960 óta végbementek, a nemzetközi kommunista mozgalomban be- 
koyetkezett helyzetet igen komolynak tartjuk és ezért nem szabad saj- 
ílá ít”^k®^"’ időt, sem a fáradságot, hogy a szakadás veszélyét el-i /mti /

'•—S .

-a ml pártunk _ és hisszük, hogy a magyar szocialista munkáspártILI
majd el pártunk küldöttsége Js, amelyet a testvérpártok ez év de­
cemberében moszkvában összeülő szerkesztőbizottságába küldünk.

-kedves elvtársak!
2.y

1 napokban emlékezünk meg az első internaclonálé meg­
alapításának századik évfordulójáról, az első Internac ionálé marx 
és engels vezetésével nagy szerepet játszott a munkásosztály forra­
dalmi harci alakulatainak megszervezésében,

/folyt./köv./
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a szerkesztőségek figyelmébe!

a bb 76.sz. hír/ az mszmp

- kedves novotny elvtárs!

- tisztelt asszonyom!

- kedves csehszlovák barátaink!

" *•*;":á 1,folyt/ első sorai helyesen; fi:-..
,>;”Sla.*:m
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1964. szeptember 29.'a#m danbb.1. októberben budapestre érkezik a román rádiózenekar - 

lordachescü, a bukaresti operaház szólistája és Vladimír orlov 
gordonkaművész vendégszereplése fővárosunkbanI : ,'M

1964. szeptember 28,1 ol/tné/n/fm '.ii
a budapesti zenei hetek eseménysorozatának egyik érdekes 

román rádió és televízió szimfónikus zenekarának
fokozatával kitüntetett 

athenaeum romanumban adta

'k

:T^-színfoltja a . , ^
vendégszereplése, a munka érdemrend 1.
első^hangversenyeit^^müvész 1^fejlődését a Legkiválóbb román karmeste­

rek - köztük elsősorban enescu - segítették elő. ma josif conta

szerepelt már a szovjetunióban és buLgáriában is.%#r:# píV .V.: s'

a román zenekart október 10—én, a zeneakadémián hallhatja 
elsőlzben a főváros közönsége, a koncerten fellép dán iordachescu, 
a bukaresti operaház szólistája, több nemzetközi verseny dlj- 

román népköztársaság érdemes művésze.

i#'-
*T-

nyertese, a i:.a népszerű együttes második^október 16-1 koncertjén 
Vladimír orlov gordonkaművész, állami díjasba román ,. ^
népköztársaság kiváló művésze tolmácsolja dvorák gordonkaversenyét. # 
orlov is több nemzetközi zenei versenyen nyert dijakat, s budapesti 
vendégszereplését méltán előzi meg nagy várakozás,/mti/
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